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A proſe was undertaken at the ſuggeſtion of 

a friend, who was of opinion that ſuch a verſion 
of the Greek tragedies, if properly executed, 

would poſſeſs obvious advantages over the me- 
trical tranſlations, and prove of ſuperior utility 
as well to the claſſical ſtudent as to the Engliſh 
reader. Among ſo many verſical tranſlations in 
modern times, the preſent plan of rendering an 
ancient tragic poet into Engliſh proſe, may 
readily be exempted from the cenſure of oſten- 
tation: it profeſſes no more than the object of 
uſeful expoſition. How the buſineſs is executed, 
is left to the judgment of others. If the ſpeci- 
men meets with approbation, it will be ſucceed- 
ed by further attempts of the ſame nature 0 
the remains of Greck tragedy. ; 
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ADVERTISEMENT. 
The author of the tranſlation has followed the 


edition of Brunck, perhaps the firſt of modern 
editors; and yet he has not omitted, ſometimes 


to refer to the laſt edition of the Pentalogia, a 
work of generally acknowledged merit. He 


has alſo joccalionally confulted"the tranſtation by 
Dr. Francklin, ſome of whoſe notes he has 


inſerted among his own: and, it is in con- 
formity to modern cuſtom that he has imitated 
him in the diviſion into acts and ſcenes, a di- 


viſion which has no foundation in untiquity. 
beginning to the end of the drama; and the 
moral ſong of the chorus more naturally conti 


nued the action, and at the ſame time more ra- 


tionally relieved the attention of the audience, 


chan the modern invention of ſhifting a ſcene, or 
dropping à curtain. In the choruſſes, the tranſ- 


of the ſtile of the original: but, he has pur- 
poſely neglected to notice the diviſions into ſtro- 


phe and antiſtrophe, which conſtitute no ma- 


terial interruption of the ſenſe, would probably 
perplex the Engliſh reader, and to every other 
would be ſuperfluous in a proſe tranſlation, In 
W he has aimed at adapting his language 
to 
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ADVERTISEMENT. 


to the Fimple den of Sophocles and of ancient 


tragedy ; to that middle ſtile, which is equally 
diſtant from the familiarity of common conver- 
fation, and from the bombaſt of the modern 
drama. Words in Iralics, the reader is informed, 
are intended to complete the ſenſe of the original, 
where it is elliptically, or not perfpicuouſly ex- 
preſſed according to our idiom. Words, on which 
an emphaſis thould be laid, are 9 oh in SMALL 
. 

The Notes, ſuch as are not copied from Dr. 
Wc are in general intended to facili- 
tate the labours of the claſſical ſtudent : and yet 
the Engliſh reader may find ſome of them, from 


which he may derive information ; without being 


offended at the minuteneſs of interpretation, 
which he may think is contained in the reſt. If 


ſuch a tranſlation ſhall be allowed to be uſeful 


to different claſſes of readers, it was neceſſary 
that the ſame claſſes ſhould alſo be conſidered in 
the Notes. 


If it ſhould be the with of any reader, that 
the diviſions of the Choruſſes into Strophe and 
Antiſtrophe had been ſeparately marked, he is 

informed: 


ADVERTISEMENT. 


informed: that the Strophe of the firſt Chorus, 
p- 13. ends at I. 16. with the word, Oracle; 
and the Antiſtrophe at I. 5. of p. 14. with the 
words, at this time; and that the remainder is 
monoſtrophic: that, in the ſecond, p. 29. the 
firſt Strophe concludes at 1. 2. from the bottom, 
with the word, eluded ; the firſt Antiſtrophe at 
1. 7. of p. 30. with the words, around bim; 
and the ſecond Strophe at 1. 20. with the words, 
dearb of Laius ; and that the ſecond Antiſtrophe, 
is the remainder : that in the third Chorus, 
P- 52. the firſt Strophe ends at 1. 10. with the 
words, ſubje& to age; the firſt Antiſtrophe at 
I. 19. with the words, cea/e to rely; and the 
ſecond Strophe at 1. 6. of p. 53. with, the gods : 
that in the fourth Chorus, p. 67. the Strophe 
ends at the laſt line, with the word, agreeable ; 
and that the remainder is the Antiſtrophe. The 
laſt Chorus, p. 74. is monoſtrophic. 


r 


„14 P. 7. 1. 22. for, didft alſo afford, read, alſo affordeaft. 
29. Title, for, Thehes, read, Thebes. 
12. L144. wed, SCENE II. 
I. 15. OEDIPUS, CREON, CHORUS. 
I. 16. OEDIPUS. 
60. 26. n. for, os, read, of Ariſtotle. 
64. 6. for, thyſelf, read, thyſelf? 
12. for, him, read, him? 
77. 8. for, ran, read, run. 
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AR G UM E N T. 


AIUS, king of Thebes, affrighted by the 
curſes of Pelops, had conſulted the Otacle, 


which foretold, that he ſhould have a fon who 


ſhould be his murderer. Whereupon, when Oe- 
dipus was born, he ordered him to be bound 
and expoſed upon mount Cithæron; where he 
was found by ſhepherds, and thence conveyed to 
Corinth by the ſhepherd of king Polybus, who, 
being childleſs, received and educated him as his 


own. On his arriving at maturity, a man intoxi- 


cated at an entertainment, publicly declared, that 
Oedipus was only a ſuppoſititious child to Poly- 
bus : upon which, he went to conſult the Ora- 


| cle; and was anſwered, that he ſhould murder 


his father, and ſhare the bed of his mother. To 
avoid which, believing Polybus was his father, 
he determined not to return to Corinth, but to 
take a contrary route; and on the road to Thebes, 

A he 


ARGUMENT. 


he met Laius travelling with few attendants, and 
in conſequence of a quarrel for not giving the 
way, he flew Laius and his whole ſuite, who 
were all ſtrangers to him. On his arrival at 
Thebes, he found the city exceedingly diſturbed 
on account of the ſphynx, a monſter with the 
face of a woman, which every day deſtroyed 
many people, and which the Oracle declared 
could never be conquered, until ſome one was 
found who could expound a certain riddle which : 
ſhe propoſed. Oedipus explained it; and was 
rewarded with the kingdom of Thebes and with 
the widow of Laius, Jocaſta, by whom he had 
four children, Eteocles and Polynices, Antigone 
and Iſmene. The city is afterwards attacked by 
the plague; in conſequence of which, Creon, 
the brother. of Jocaſta, is ſent to conſult the 
Oracle. At this point of time the Tragedy 
opens. | 
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k ING of Thebes. 


G R. Dr S 


Dramatis Perſonæ. 


OoE DIP Vs, king of Thebes. 

JOCAS TA, wife of Oedipus. 

CRE ON, brother to Jocaſta. 
TIRES IAs, a blind prophet of Thebes. 
A Mzssznczs, a ſhepherd from Corinth. 

A Douxsric of Oedipus. 

' A SyzPHERD, formerly belonging to Laius. 
Hin PrrssT of Jupiter. ; 


Ga SH ORR US 
- Compoſed of the principal Cirizzxs of Thebes. 


SCENE Thebes, before the palace of Oedipus. 
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©-E D i r b $; 
KING of Thebes. 


I 
RN 


OEDIPUS, HIGH PRIEST of Jvrirxx. 
OEDIPUS. | 

Y Sons, the riſing generation of ancient Cad- 

mus, why fit ye here, holding in your hands 


the garlands of ſupplication ? at the ſame time why 
throughout the city the numberleſs ſacrifices, hymns 


to Apollo, and groans of diſtreſs! circumſtances, 


which as I did not think fit to learn entirely from the 


relations of others, here ye ſee me in perſon, the ſame 


Oedipus, whoſe name is fo univerſally celebrated. 
Wherefore do thou, old man, for thee it beſt befits 
to be the ſpeaker for theſe youths, tell me, what is the 


meaning of your ſitting here? is it that ye dread, or 


that ye defire? for it is My wiſh to remove your 


- diſtreſs. Callous indeed ſhould I be, did not ſuch an 


aſſembly excite my commiſeration, 
* Cadmu;.) The founder of Thebes, and its firſt king. 
A 8 PRIEST. 
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PRIEST. 

Then, Oedipus; my country's king, 3 
: eicveſt what we are, who are here ſeated before thy 
altars; ſome, not yet able to take a diſtant flight; 
Others, prieſts bending with age, myſelf tbe prigft'of 
Jupiter; others again, the flower of our youth . 
whilſt the remaining multitudes, with garlands in 
their hands, ſit in the public ways, before the two 
temples of Pallas, and upon the oracular © aſhes of 
Iſmenus. For the city, as thou alſo art an eye - wit- 
neſs, is at preſent exceedingly agitated, and can no 
more lift up its head above the tide of the bloody 
deep, periſhing together with the blighted fruits of 
the earth, periſhing with the loſs f its herds of oxen, 

and with che abortive productions of its women: 
it is * the dæmon of fever that rides o'er the city, 

hurling deſtructive peſtilence; by which the ancient 

ſeat of Cadmus is depopulated: grim Orcus is en- 

riched with groans and lamentations. That we ate 
now fitting before the altars of thy palace, is not be- 
cauſe either I, or theſe youths, conſider thee as equal 
wirh the gods, but only as the firſt among men. 
whom we may conſult in  difſireſs, whether arifing from 
the common calamities of life, or from the particular 
| 8 — of heaven. Fot thou, coming Cage 


6 


- Þ tale a diſtant flight. J To mh far, That i, fene are, 
 Chilaren. + 
© © Apes] Of ſacrifices offered up in the temple of Apollo on the 
banks of Iſmenus, to confult the oracle. " 
4 The demon of fever, &c.] In this and in many a 
the reader muſt obſerve, that even the chaſte ſtile of Sophocles 
inclines to bombaſt. 
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KING of an. 


to the city of Cadmus, haſt delivered it from the 
tribute which we paid to the © ruthleſs bard; and that 
without any previous information or inſtruction re-. - 
ceived from us: but ſolely to inſpiration from the 
divinity is it imputed, that thou waſt our reſtorer. 
And now, Oedipus, univerſal friend of mankind, 
thee do we all who are here preſent ſupplicate, that 
thou wilt deviſe ſome deliverance for us, whether 

ſuggeſted to thee by the ſecret inſpiration of a deity, 
or by the counſel of man : for I obſerve, that the 
counſels of perſons of experience are attended with 
the happieſt iſſue. Wherefore, thou beſt of men, 
delay not to reſtore the city to its former proſperity: 
this is the time for thee to conſider, that thou art now. 
honoured by our country with the appellation of its 
ſaviour, on account of thy former voluntary inter- 
polition in its behalf: but of thoſe ſucceſsful efforts 
we ſhall retain no remembrance, if after having been 
reſtored, we are ſuffered at length to fink under mif-. 
fortune. To prevent this, do thou re-eſtabliſh our. 
. Proſperity on a ſecure foundation. Together with 
the former deliverance, thou didſt alſo afford us a 
fortunate omen of thy reign: do not therefore now. 
neglect the reputation thou haſt acquired. For, if 
thou art to continue as we now conſider thee, the 
king of this country, it will be better to reign over 
a number of ſubjects than a depopulated kingdom. 
It is the ſame as with a garriſon or a navy; neither 
of which is of any uſe, if it be unfurniſhed with 
men. 


* The ruthleſs bard.) The Sphynx, who propounded her riddle 
in verſe, 


OEDIPUS.,. 
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oO EDI VusS. 


My ſons, the obje& of your ſupplications is very 
well known to me. For I am well aware of the ca- 


lamity with which ye all are oppreſſed; and yet not 


one is there among you ſo unhappy as myſelf.' Each 
of you is affected with his private misfortune alone, 
whilſt I am forced to feel at once the diſtreſs. of the 
city, of myſelf, and of you all. Wherefore, inſtead 
of having been found lumbering in the midſt of woe, 
be aſſured that I have already ſhed many tears, already 
concerted many and various devices in the wander- 
ings of my imagination. After much conſideration, 
the only remedy which occurred to me, I have em- 


ployed. For I have ſent Creon, the ſon of Menoe- 
ceus, my relation, to the Pythian temple of Apollo, 


that he might enquire, by what act or ſpeech it 


might be in my power to ſave this city. And now, 
having calculated the time ſince his departure, I am 
diſtreſſed to imagine what detains him: for it is 


without reaſon that he is abſent ſo much longer than 
is neceſſary. But as ſoon as he arrives, I ſhall then 
be juſtly deſerving of reproach, if I do not put in 
execution whatever the god commands to be done. 


PRIEST. 
Thou ſpeakeſt well: for this company informs 


* chat n is now approaching. 


OEDIPUS, 
King Apollo! may he come with an anſwer of 


| ſafety, correſpondent to the Wer of his coun- 
. . genance, 


PRIEST. 


KING of Weber. 9 


PRIEST. 


C imagine that he hath ſucceeded : for otherwiſe he 
would not thus appear with the crown of laurel on 


his brow, 
| OEDIPUS... 
; We ſhall immediately learn; for he is now within 


SCEN E Il. 


CREON, OEDIPUS, PRIEST, CHORUS. 


OEDIPUS 
Prince! Brother! Son of Menoeceus ! what re- 
port doſt thou bring me from the oracle of Apollo? 


CRE ON. 

A good one. For I can inform thee, that even 
what is difficult to undertake, provided its inveſtiga» 
tion be conducted with judgment and perſeverance, 
will at length be fortunate in the iſſue, 


OEDIPUS. 


What am I to underſtand by this? Such an an- 
ſwer excites in me neither courage or fear, 


CREON. 


If it is thy wiſh to hear me in the preſence of this 


aſſembly of ſubjects, I am ready to ſpeak ; otherwiſe 
I will withdraw into the palace. | 


F The crown of laurel.) © It was uſual for thoſe, who, on con- 
ſulting the oracle of Delphos, had received a favourable anſwer, 
ec of laurel at thelr return, in token of their ſuc- 
ceſs.” Francciiin, 


OEDIPUS. 


„ ene 


OEDIPUS, 

Proclaim before ALL: for the diſtreſs which I feel, 
is more on THEIR account than on my o.]. 

CRE ON. 

Iwill declare the anſwer of the god. Apollo clearly 
orders, that we ſhould exterminate the pollution which 
is harboured in this country, inſtead of * it 
to our deſtruction. 

O EDIP US. 

How ſhall we exterminate it? what is the nature 
of the misfortune ? 

CREON. | 

It is MURDER, on account of whith the city is agi- 
tated; and either its author muſt be baniſhed, or 
blood muſt be compenſated by blood. 

OEDIPUS. 

The murder of whom doth Apollo mean? 

CREON, 
The king of this land was formerly Laius, thy 


immediate predeceſſor in the government. 


OE DIP US. 
So I have heard, although I never ſaw the man. 


CREON. 
His death we are now expteſsly ordered to revenge 


upon thoſe who committed the murder. 


OEDIPUS. 

Where are they to be found? How ſhall we trace 
the perpetrators of ſo old a crime, where no con- 
jecture leads to the diſcovery? 

CRE ON. 

They live in this country, ſaid Apollo. Detection 
is the reward of ſearch: but negligence facilitates 
eſcape, | 

| OEDIPUS. 


KING. of Thebes. 11 
„„ OD EPIUS. 5 

Was this murder of Laius committed within the 
city, within the kingdom, or abroad ? 
C RE ON. 

Being about to travel, as he ſaid, to conſult the 
oracle, he departed; but never returned. 

OE DIP US. 
Did no news arrive of him; and had he no at- 


tendant in his journey, from whom intelligence might 


have been obtained. 
CREON. 


His attendants were all killed with him, excepting 
one ſervant, who fled in a panic, and was never able 
to give evidence but to a ſingle circumſtance. 

6s OEDIPU'S, 

What was that? for one circumſtance will lead to 
the diſcovery of many, if hope is but once encou- 


4 CREON.. 
He related that Laius meeting with a party of rob- 
bers, was overpowered by numbers. 
| OEDIPUS, 
But is it probable that any robber ſhould have 
proceeded to ſuch a degree of audacity, unleſs ſome 
of this place had engaged him by an adequate re- 


ward ? 
90 oe. 


This was ſurmiſed. However, after Laius was 
dead, no one came forward to. enquire by WHOSE 
means he was killed, 

CH EOSEDFP U:& 
. But when a King had died in fo extraordinary a 
manner, what unfortunate incident could pollibly 
have prevented an inveſtigation ? 


CREON. 
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- worthy of Apollo, and not unworthy of thyſelf, that 
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bd © D irres. 

= .CREON. 3 
The ænigmatie Sphynx, by preſenting to our view 

a viſible calamity, obliged us to omit the . 

ment of a an involved tranſaction. 


OEDIPUS. 


© Then I will take upon u to ſearch to the very 
bottom of this affair, and expoſe it. For it was 


ye have performed thus much in behalf of the de- 
ceaſed. Ye ſhall therefore find in me no feeble coad- 
Jutor, in vindicating at once the juſtice of this coun- 
try and the oracle of the god. Nor is it ſo much on 
account of perſons to whoſe intereſt I was indifferent, 
as it is for my own ſake, that I will undertake to re- 
move this pollution. For the man who murdered 
Laius, will perhaps be equally diſpoſed to perpetrate 
the aſſaſſination of myſelf, To do juſtice to uis cauſe, 
is therefore no more than defending my own life. 
Riſe then, my ſons, without delay, taking up your 
garlands of ſupplication. Let ſome one convene the 
citizens of Cadmus to this place, as I ſhall now be- 


gin in earneſt to remove the common calamity. Un- 


der the auſpices of Apollo we ſhall either recover ny 
proſperity, or periſh. 


© Then I will, &9c,] “Nothing ſays Dr. Francklin, ** could 
be better deſigned than thus making Oedipus à principal agent 
in the diſcovery of his own guilt : every method, which he makes 
uſe of to promote has eaſe and ſafety, tends to his miſery and de- 
ſtruction; he endeavors only to find out the murtherer of his 


_ wife's firſt huſband; that huſband proves to be his own father, 


and himſelf the murtheter of that father. The whole is truly 
wagical.” | 


PRIEST, | 


KING of Thebes. * uy 
| * PRIEST. | 
My Sons, let us riſe: for we came hither to ob- 
tain, what the king hath publicly promiſed to per- 
form. And may Apollo, who ſent theſe oracles, ap- 
pear, both to deliver us from the pollution and to 
flop the progreſs of the peſtilence. 
kk CHORUS. 


Thou voice of Jupiter in ſweet expreſſions, what 
is the anſwer which thou bringeſt from the golden 
temple at Pytho to our magnificent Thebes? My 
mind is on the rack of apprehenſion, in an agony of 
fear, ( Ieius, Delius, Pæan, ) forecaſting concerning 
thee, what it is which thou wilt accompliſh in my 
behalf, either in a ſhort time, or in a period of re- 
volving years. Inform me of it thou daughter of 
golden Hope, immortal * Oracle! The Suppliant as I 
am, firſt of thee, daughter of Jupiter, immortal 
Minerva, and of thy ſiſter Diana the protectreſs of 
the city, who preſideth in a ſuperb temple of a cir- 
cular form, * ſituated where three ways meet, and of 


-  Þ Chorus.) It conſiſted of the principal citizens of Thebes, 
who now firſt appear. 

I Jau, Delius, Pæan.] Surnames of Apollo; the firſt from Te, 

a ſound of invocation to him ; the ſecond from the iſland Delos, 

his birth place ; the third from the name of the hymn by which 

he was addreſſed, 

X Oracle.] For the various ſignifications of the original word 

Gaya, fame or report, the learned reader may conſult Wyttenbach, 

in the Bibliotheca Critica, V. III. P. 1. p. 58. &c. | 
1 Situated where, c.] I have here endeavoured to melt the 

different interpretations of the Scholiaſts into one, and to expreſs 


. or OT 
where three ways met 


Apollo 


—————— — 


© +0 D lane 
Apollo the far-ſhooting ; from the evil which, alas ! 


-impendeth over me, ſhew yourſelves. my. three pro- 
tectors : : if at any time, when the city was threatened 


with. a former calamity, ye have exterminated the - 


ſpreading deſtruction, appear alſo at this time. Alas, 
alas for numberleſs are the misfortunes which noc 
affliẽt me. Indeed ® my life is one continued ſcene of 
diſtreſs, nor is it in our power to deviſe a | remedy. 
For the fruits of che earth ceaſe to grow upon our 
once happy ſoil, nor do the women ſurvive the pre- 
mature pains of racking abortion, Mex may be ſern, 
each cloſe behind the other like the flight of birds, 
ruſhing more ſwiftly than the imperuous lightning o 
the ſhore of the gloomy deity, in ſuch numbers that 
the city is finking for want of inhabitants. Unpitied + 
embryos lie ſtrewed upon the ſurface of the deadly 

ial. ground, falling without funereal lament- 
ation. Among theſe the Theban wives and hoary 


matrons proſtrate before every altar, with howls and 
 Hulations bewail their dire diſaſters, and ſupplicate 


deliverance. Pæans and groans mixed together, aſ- 
fail the ſky in one general ſound. Wherefore, thou 
of beautiful countenance, golden daughter of Jupi- 
ter, ſend aſſiſtance; and that peſtilential god of war, 
who now meeting me with loud clamours, burneth 
without oppoſing the reſplendence of the brazen 
ſhield of Mars, force to flee back by a contrary 
march, from the confines of my country, either 1 into 


m My life is one, Ve. ] Here I hve prefered the indes 
of Triclinius. 

* TY pe vou ſays Brunch, here gies dale 
u. ee. 


the 


— 


Sa 
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FR ample bed of Amphitrite, or to the inhoſpitable 
ſhore. of the Thracian boſporus. For whatever the 
night omitteth to, deſtroy, T1 aT the coming day is 


' ſure to ſweep off. Whom do thou, great parent 


Jupiter, brandiſhing with uplifted arm the forked 
lightnings, demoliſh with thy thunder. bolt. I ſhould 
wiſh alſo, king Apollo, that a ſufficient number of 
thy invincible arrows, ſhot from thy golden-ſtringed 
bow, and the ſhining darts of Diana with which ſhe 
traverſeth the Lycean mountains, might be aimed a- 
gainſt my adverſary. The too, do I invoke, who 
bindeſt thy brows with a golden diadem, and /prung 
from this country beareſt the ſurname of Theban, thee 
Bacchus, god of the purple countenance, Evius, wha 
marcheſt in the van of the Mznades, that thou 
wouldeſt advance, brandiſhing a blazing torch, againſt 
the god whom the gods themſelves have branded 
with infamy. 


ACT: II. 
+8" /C: R M E L 
OEDIPUS, CHORUS, the People aflembled, 


OEDIPUS. 


Thou ſuppl icateſt tbe gods; but if thou wilt at- 
tend to my words, and lend a helping hand in the 
preſent calamity ; the objects of thy petition, aid and 
deliverance from our misfortunes, may be obtained. 
I will therefore ſpeak ; although uninformed, till 
now, of this ſtory of Laius, and much more a ſtran- 
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ger to the tranſaction itſelf. For having no clue to 


direct my ſearch, I ſhould gain little ground by an 


enquiry. Now then, I who was enrolled among you 


poſterior to that affair, do make this proclamation tio 


you all, the citizens of Cadmus. Whoever among 
you knoweth who was the murderer of Laius the 


ſon of Labdacus, him I command that he relate the 


whole affair to me: and even let the author of the 
crime baniſh the fear which he may have of im- 
peaching himſelf; for the utmoſt ſeverity of his pu- 
niſhment ſhall be only exile, without injury of per- 
' fon or property. But, if any one know the mur- 
derer to be a perſon of another country, let him 
declare it: for he ſhall not only receive a reward, 
' but my thanks alſo for the information. If however 


ye ſhall continue ſilent, and any one apprehenſive ei- 


ther for his friend, or on his own account, ſhall diſ- 
regard this my proclamation, learn what I ſhall next 
do. I order that no ſubje& of this kingdom, over 
which I rule, ſhall admit this man, whoever he be, 
into his houſe, or ſpeak to him, or ſuffer him to 
Join in the public ſupplications and ſacrifices to the 
gods, or to participate the luſtration: but that all 
ſhall drive him from their doors, as being the pollu- 

tion which infeſts the land, as the Pythian oracle of 
Apollo hath lately indicated to me. In this manner 
therefore do 1 perform My part in ſeconding the di- 
vine commands, and in avenging the blood of Laius. 
Moreover the unknown perpetrator of the crime, 


whether he was alone, or had many accomplices, I _ 


execrate z and devote him, wretch that he is, to wear 
out his days in miſery, deprived of the common 
rights 
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rights of ſocial life. Nor leſs do I imprecate theſe 
curſes upon his head, even though he prove, with- 
out my knowledge, to be living in my own palace. 
And I charge you to perform all theſe commands; in 
behalf of myſelf, and of Apollo, and of this land, 


thus ruined in the loſs of its fruits, and without the 


protection of the gods. For neither, although the 
oracle had not enjoined the enquiry, was it fit that ye 
ſhould thus ſuffer the pollution to remain unexpiated, 
from the murder of a brave man, and that your king: 
but ye ought to have thoroughly inveſtigated the 
matter. And now do I interpoſe My authority, who 
poſſeſs the government which he formerly held, who 
am maſter of his royal bed, and am married to his 
queen; for ſhe would now have been the common 
mother both of nis children and mine, if his had not 
been unfortunate. But upon the head of xs son 
fortune hath already inſulted. Wherefore I will un- 
dertake to avenge the cauſe of this Laius, as if he 
had been my own father; and will leave nothing un- 
inveſtigated in my ſearch for the murderer of the ſon 
of Labdacus, the deſcendant of Polydorus, whoſe fa- 
ther was Cadmus, the ſon of the ancient Agenor, 
And againſt thoſe perſons who will not obey my 
commands I ſupplicate the gods, that the land yield 
them no fruits, nor their wives bring forth children; 
but that they periſh under the preſent calamity; or 
even one more ſevere. But to you the other Thebans, 
who approve of theſe my commands, may JusTice 


My own father.) Sentiments like theſe, the Scholiaſt in- 
E 


B who 


is o E Dir u s. 
who is our coadjuror, and all the Wn) nt 
5 1 

| CHORUS. 


under e end of :-thaſe..exccracions,. abick 
thou, my king, haſt uttered, I will ſubject myſelf 
in my anſwer. For neither did 7 kill Laius, or am 


J able to ſay who did. But to Apollo, who hath im- 


poſed this inveſtigation upon us, doth it rather de. 
| N to Point out the murderer. | 


OEDIPUS. 

Thou haſt well ſpoken: but to compell the n 
to do what is diſagreeable to them, will never be in 
the power of any man. | 

| CHORUS, 
I will then declare, what I think fbould be done in 


te ſecond place. | 
OEDIPUS. 


If even thou haſt a third propoſal, re a. not to de- 


liver 1 it, | 
0 n OR US. 
1 know that in general the ſame things which are 


| ſeen by king Apollo, appear alſo to the prince Tire- 
fias; from whom if any one enquireth, he will diſ- 


cover the matter to a certainty. 


| OEDIPUS.. TY 
Nor have I indeed overlooked this. For, * by the 


advice of Creon, a have ſent two meſſengers to con- 


P By the adwice of HR This circumſtance,” ſays Dr. 

* Francklin, ** is artfully thrown in by the poet, as it lays a 
. foundation for the ſuſpicion of Oedipus againſt Creon, and pre- 
pares the ſpeRators for the enſuing quarrel between them.” , 
duct 
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dust unn hither; ud de i nor come f lane 
r 


My CHORUS, wo 
"To be ſyte . other ei are quite ahſappirted 
and, unſubſtantial, 2 
"OFEDIPUS: 
"What ſtories r for I wiſh to hear every thing, 


| Ait. "CHORUS, bs, 
x was « ſaid to have been killed by ſome Ah, 


HOAILW . OE DIP VSV. 
This I Loch als heard: but who was the devi 
n 


eee 
But unleſs that witneſs is entirely deſtitute of fear, 
he will Hot hold out after hearing THY imprecations, 


we OEDIPUS, 
The perpetrator will: for he who feared not the 
onde will not t be awed by words. 


aner. 
Then here is one who will bring him to light : for 
fee there, they are now conducting hither the divine 
prophet, in whom alone of all men, truth is by na- 
ture W 


* 


SCENE H. 
TIRESIAS, OEDIPUS, CHORUS, 


OEDIPUS. 


Thou, Tireſias! to whom are known all things, 
ſuch as are to be declared, and ſuch as are to be con- 
B 2 cealed, 


* 


* 
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cealed, both that are in heaven, and that are in earth 4 
reſpecting our city, even though thou doſt not ſee, 
thou art nevertheleſs ſenſible of the greatneſs of-its 
calamity : from-which, we diſcover that thou, Prince, 
art out only defender and preſerver. For Apollo, (in 
caſe thou ſhouldeſt not have heard gs much from theſe 
meſſengers,) upon our having ſent. to conſult him, re- 
turned this anſwer that our deliverance from this af- 
fliction would alone ariſe, from our diſcovering the 


murderers of Laius, and either putting them to death, 
or ſending them into exile. "Thou therefore, without 


refuſing either an augury, or any other method of 
divination which thou mayeſt poſſeſs, deliver thyſelf 
and the city, deliver me alſo; deliver us from all 
the pollution of this murder. Our whole dependence 


is placed in thee; and a man is never ſo honourably | 


employed, as when he is giving aſſiſtance from ſources 
peculiar to himſelf. 


aA 4.0 0 le hook 
Alas! alas! how unfortunate is wiſdom, where it 
is of no advantage to the poſſeſſor ! for although I 
well knew this, it ſlipt my war. or 1 hou not 
haye come here. * f Her: 
OEDIPUS. e 
What is the matter ? that thou : art come ſo out of 
5 n 
TIRES IAS. 


Let me go home again : for thus we ſhall both of 
us moſt eaſily ſuſtain our misfortunes. 


OEDIPUS, 


k ING D. 248 


, E DIP US. 
Thou art wrong in refuſing to make this diſco- 
dere eee eee 


thee. N. 
TIRESIAS. 


No: for I perceive that thou art on a ſubject, where 
filence is more ſeaſonable, even to thee; and cherefore 
with reſpect to MYSELF, I ſhall take care. | 


; Ho Rus. 
By the gods, 1 conjure thee, that thou wilt not 
decline @ declaration of what thou knoweſt, ſince we 
all whom thou ſeeſt here, ſupplicate thee. on our 
knees to make it. | 
TIRESIAS. 

Becauſe ye all are in a deluſion : but I will never 
make the declaration, that I may not pal * 
misfortunes. 

" OEDIPUS. | 

What is that thou ſayeſt? that although thou 
knoweſt, thou wilt not diſcover z but thinkeſt thou 
to betray us, and ſubvert the city? 


TIRESIAsS. | 
I will be the cauſe of no uneaſineſs either to my- 
ſelf, or to thee. Why thus doſt thou interrogate me 
to no purpoſe ? for thou ſhalt learn nothing of me. 


OE DIP US. | 

What, thou moſt infamous of wretches (for thou 
wouldeſt even provoke a ſtone,) wilt thou never 
ſpeak ? but ever appear thus inexorable and obſti- 


nate ? 
B 3 Thou 
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2 * T IRE SIA S. Ye 
Thou cenfureſt iu v temper: nns hase Mon 


art ignorant of the diſpoſition which is inherent i in 12 


thy own me chat thou „ me. 


ea OEDIPU.S.. Li OT, 
Who indeed * 2) not be enraged .; at Ne the 
obloquy which thou art now caſting upon the e 


TIRESIAS. 
50. eee ee 
hn Ty 0 


"OEDIPUS. 8 
Therefore what will — happen thou and | 
eſt t to diſcloſe to me. 


PTE EEO 

"I ſhall ſpeak not a word more. ERR} - 
thou pleaſeſt, rage with anger, which thou poſſefſeft 
to a degree of madneſs. 5 
6 o D U 3 

Paſſfionate as I may be, I ſhall not omit to declare 
every thing, of which I am convinced. Know then, 
that I believe thee to have been not only an accom- 
plice in this crime, but alſo, the very perpetrator, all 
but ſtriking the blow: but if thou hadſt been able 
to ſee, I ſhould not delle to aſſert, that thou wert 
the ny perſon. concerned. 


TIRES TAS. 
— I charge THEE then to abide by aww: 
clamation thou lately madeſt, and from this day forth 


1e No obloguy.) Such a ſuppreſſed ſentence, i it 1s very commonly 
» is frequently implied in the adverbs yag and 51. 


* 


that 
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rene. 
OE DIP US. 


Thus impudently haſt thou uttered this — 
and thinkeſt thou that thou ſhalt eſcape for it? 


TIRESIAS. "Sa 
I am eſcaped : for the truth, which I n. 


protects me. 
OEDIPUS. 


Of whom didſt thou learn it? for truth is not the 
fruit of thy divination. 
TIRESIAS. 
Of thyſelf 7 learnt it. For thou halt compelled me 


to ſpeak againſt my will. 


OE DIP US. 
What was it thou ſaidſt? ſay i it again, that I may 
better underſtand. 
TIRESIAS, 
Didſt thou not underſtand ? * why doſt thou try to 
make me repeat ? 
OEDIPUS. 
I did not underſtand for certain: wherefore repeat. 


TIRESIAS. 
I fay thou art the man whom thou art ſearching 


for, the murderer of Laius. 


* Thus impudently haſt thou, c.] „The character of Oedi- 
pus begins now to open upon us, and diſplay itſelf; we ſind him 
preſumptuous, ſelf-ſufficient, reſentful, and ſuſpicious ; his im- 
piety in contemning the prophet of Apollo in this ſcene, and his 
groundleſs accuſation of Creon in the next, diminiſh our pity for 
his misfortunes, raiſe a proper degree of terror in the ſpectators, 
and reconcile us to his approaching fate. FRANcETIx. 

2 Why deft theu, &c.] According to the conjecture of Brunck, 


EO CT Ones QEDIPUS. 


4 o r us 
een 92 dee eee e e 

This repeated r then ſhall not paſs un- 
Rm. 

TIRESIAS. MIS 4s 
Shall I tell thee another thing, chai thou mayeſb 
wy more enraged ? - 
| | OEDIPUS. — f 

2 * much as e pleaſeſt : fort it will be ſpoken ta 
no purpoe. . 
TIRE $ IAS. 
- Thou art then living in a moſt ſcandalous manner 
with thy neareſt relations, without knowing it; nor 
perceiveſt into what misfortune thou art fallen. 
8 OEDIPUS. 

Thinkeſt thou that thou ſhalt continue to utter 
theſe things with impunity ? 

15 TIRESIAVS. 
I ſhall, if the truth continue to prevail. 


OE DIP US. 
Then it doth, except with thee. But it prevaileth 
not with thee, becauſe thou haſt neither hearing, un- 
derſtanding, or ſight. 


TIRES IAS. | | 
Truly unfortunate art thou in caſting theſe re- 
proaches, which every one here will Shortly retort 
upon thyſelf. 
OEDIPUS, 0 
+ Thou liveſt in perpetual darkneſs, fo that thou 
canſt hurt neither myſelf, or any other who enjoyeth 
the * 


TIRESIAS, 
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Abb it is not deſtined that thou ſhouldeſt fall By | 
ux hand; ſince Apollo is able, and to him it be- 
goth, to puniſh thy crimes, 
| OEDIPUS. | 
Are theſe the machinations of Cinch or of chyſelf a 


TIRES IAS. 

Creon brings no misfortune upon thee : but thou 

deft upon thy own head. 
OEDIPUS. 

Say ye, my riches, my kingdom, * my art, tran- 
| ſending the art of others in this my much envied life, 
how great is the envy that is attached to the poſſeſ- 
fion of you; if for the ſake of this government, 
which the city hath placed in my hands, of its 
own accord, and unrequeſted on my part, from ir 
Creon that faithful, that firſt of my friends, privately 
undermining endeavors to eject me, having ſuborned 
ſuch a trickſter; a weaver of machinations, a con- 
triver of fraud, a mountebank, who can ſee nothing 
but his own intereſt, and in the art of divination is 
abſolutely blind ! For, tell me, thou prophet, in 
what art thou to be depended on ? how was it, that 
when the myſterious ſphynx was here, thou didſt not 
proclaim to theſe citizens any deliverance? Although 
the riddle did not fall within the ability of every in- 
terpreter, but required divination z which it was evi- 
dent thou never hadſt learnt, either from the flights 
of birds, or from any one of the gods, But when 


| 8 The art of divination, wan 


I came, 
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came, the uninformed Oedipus, it was by the 


power of my underſtanding, and not from any know- 
ledge in augury, that I ſtopped the progreſs of the 
ſphynx: and me doſt thou now endeavour to eject, 
in expectation of obtaining rank about the throne of 
Creon. I think it will be much to the coſt both of 
thyſelf and of the contriver of the ſcheme, that ye 
will expell the pollution: and unleſs thou hadſt been 
an old man, woeful experience ſhould have already 
convinced thee of the folly of thy deſigns. 


CHORUS. 

In our judgment, Oedipus, both Tireſias and thy- 
ſelf appear to have betrayed warmth in your conver- 
ſation. Such mutual reproaches are unſeaſonable: we 
ought rather to conſult how we ſhall beſt * expound 
the oracle of the god. 

; TILES1LAS::. 

Although thou art king, it is but juſt that I ſhould 
return thy compliments of divination and prophecy : 
for in theſe I poſſeſs ſome authority as well as thy- 
ſelf, For I live under no ſubjection to thee, but only 
to Apollo; and therefore I ſhall never have rank in 
the court of Creon, I ſay then, ſince thou haſt re- 
' proached me on account of my blindneſs, that thou, 
even though thou poſſeſſeſt ſight, perceiveſt not into 
what misfortune thou art fallen, nor what is the place 
of thy habitation, nor with whom. thou art living, 
What! knoweſt thou who were thy parents? And, 
without being conſcious of it, thou art an enemy to 


% Expound the oracle,] That is; diſcover and remove the mur- 


cer. a 
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thy own lations} both thoſe which are deceaſed and 
thoſe which are alive; - Moreover the time will come, 
when the curſe” of both thy father and thy mother, 
advancing with terrible approach, and dealing its 
blows on each ſide,” ſhall drive thee from this coun- 
try, then indeed as abſolutely deprived of thy fight 
as no thou poſſeſſeſt it. In what country ſhall not 

thy lamentation be heard ? How ſhall not ” Cithæron 
. ſoon re- echo by moan, as ſoon as thou ſhalt diſcover the 
nuptials, a tempeſtuous harbour to thy family, into 
which thou haſt ſailed with a ſerene paſſage ? Beſides, 
thou perceiveſt not the multitude of thy other miſ- 
fortunes, which ſhall place thee upon a level with thy 
own children. Henceforward hurl thy abuſe againſt 
Creon and againſt my prophecy : for know that 
among mortals there is no one, who ſhall ever expe- 
; rience ſuch complicated ruin as thine will be. 
OEDIPUS. | 

Can any one endure to hear ſuch things from this 
man? Wilt thou not þe gone to perdition ? Without 
delay ? Not turn back and quit my palace? 


| TIRESIAS. 

I ſhould not have come, hadſt not thou ſent for 
Wa OEDIPUS, | 

"1 knew not that thou wouldeſt have talked non- 
ſenſe, or I — not have ſent for thee to my 
houſe. MP Sa „ 


* Citheren.] The mountain where Oedipus was expoſed when 
WI. 


TIRESIAS, 


Fs b 16 RAC ee wo 
Nays your: born, as-TRov: thinkeſt #\ al. 
nn in the opinion of thy parents ! - 


72 264% ene eee eee. itn 
"Whom? wo. Who was my dae 0 word 
0 mire eras af 


This day * ſhall be thy fuer and thy ee. 
rin 


| 0 E D I P U 8. A no. q 
Thy words ar win gige and ente. 
TINTE. owns did 


An not chou then moſt Kilful in Sete o 


chem ? 

| OEDIPUS. 1 
1 me and welcome in thoſe hinge in 
which thou wilt find that I excell. 

| £1 ESTA: 1 
It is indeed this very ſucceſs of thine that hank 
been thy ruin, 

OEDIPUS, 


"Ye ef regu nt, if kad he de d 
liverer of this City. 
TIRESIAS. Si 
Then I will depart: boy, lead me hence. 


OE DIP US. | 
| 7 hat I agree to: for here thou interrupteſt the 
buſineſs in hand; but when thou art gone, thou my 
create us no more unealineſs, 


41 1 


* Shall be thy father and thy dgſtruction.] That is; * 
ing "ww ab db © 815 Hall be thy deftrudtion. ; 


FTS Ee 2 TIRESIAS, 
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50 will go; but not without firſt declaring when I 
came here to ſpeak, unchecked by any awe of thy 
dignity : for my life is not within thy power. I tell 
thee then, that the very man whom thou haſt long 
been ſeeking with threats, and with a proclamation 
of the murder of Laius, is himſelf in this place, in 
the guiſe of a ſtranger reſiding amongſt us, although 
hereafter he will prove to be a Theban born; a cir- 
'cumſtance, in which he ſhall have no cauſe to rejoice: 
for he ſhall depart into a foreign country, leaning upon 
a ſtaff; blind, although he had before enjoyed his 
light; and poor, after having been rich. Moreover 
he ſhall prove to be living with his own children, at 
once as their brother and as their father; of the wo- 
man who bore him, both the ſon and the huſband; 
and of his father, the ſucceſſor in his bed and the 
murderer, Now go in, and examine into theſe things: 
e 
ee that I am ignorant of divination. 


| "CHORUS. 

Was is be, whom the oracular rock of Detphi 
kth pointed out, as having with bloody hands per- 
petrated crimes which of all others ought never to 
be mentioned? time is it that he betake himſelf to 


flight with ſwiftneſs and ſtrength ſuperiour to horſes, 
whoſe feet are like the whirlwind. For upon him 


the ſon of Jupiter is ruſhing armed with fire and light- | 


nings: at the ſame time the vengeful fates follow 

him with a purſuiĩt not to be eluded. But lately is it, 

that from the ſnowy height of Parnaſſus the lumi- 
i 
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of the earth: but the words of Apollo unconſcious 
of decay perpetually flit around him. The wiſe au- 


» Oo Md 142HKIUW 5, 


nous oracle hath appeared, that every one is to ſearch 


for the unknown perſon. For he: is:wandering in the 


depth of che foreſt, among caves and rocks; like 
bull, unhappy and alone with wretched ſtep, fleeing 
from the oracle which was delivered from * the havel 


gur; to be ſure, moſt exceedingly agltateth me, al- 
though I neither pay implicit confidence 1 bis\fory; 
or contradict it: but what I ſhall ay I am entirely 
at a loſs. Suſpended with expectation, 1 le hei- 
ther to the preſent, or to the paſt. For what enmity 
ever exiſted either from the family of Labdacus #6 
the ſon of Polybus, or from the ſon of Polybus 10 tbe 
family of Labdacus, I never at any time have heard, 
either formerly or lately, whence I might be able to 
determine, whether on account of the divination e 


Tirefias publickly declared, I ſhould oppoſe Oedi- 


pus, and aſſiſt the Labdacidæ in avenging the myl- 


terious death Laius. Nevertheleſs Jupiter and A- 


pollo underſtand theſe things, and are acquainted 
with the affairs of mortals; but, amongſt men, that 
a. prophet poſſeſſeth more underſtanding than myſelf; 
cannot be clearly determined ; although one man may 
excell another in wiſdom : We untill 1 ſee the 


7 A Bull. ] The wild bull, which it was i * to i 
Die navel of the earth.) The temple of Apollo at Pytho or 
Dai white ain ſpud wb di th ml 
of the earth. MT SO 

* The family of Ludlaess,=—T be fog: of Polpbus.] That 4 
Laius, and—Oedipus : which latter was ſuppoſed to be the ſon of 
1 king of Corinth. 8 


divination 
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divination of Tirefias proved by the event, I ſhall not 
cenſure thoſe who calumniate him, For all were 
witneſſes how formerly the winged virgin oppoſed 
' herſelf to Oedipus, and upon a fair trial he proved 
himſelf co be a wiſe man and a uſeful. friend to the 
ſtate. Wherefore from my judgment he ſhall never 
ſuffer any unfavourable imputation. 


. . 
5 C a R 1 
CREON, CHORUS, 


..,.,CREON. 

Having heard, citizens, that Oedipus the king 
layeth a very atrocious charge againſt me, I am come 
to exonerate myſelf from the load of it. For, if in 
the preſent calamities he imagineth that he hath ſuf. 
fered any injury from me either in words or actions, 
I can deſire no longer to live, under the weight of 
ſuch an imputation, Nor is the miſchief, which I 
ſhall ſuſtain from this charge, of a ſimple nature, 
but of very conſiderable conſequence, ſince my name 
will be branded with infamy in the city, by thyſelf, 
and by my friends. 

| CHORUS. 

But this accuſation perhaps proceeded more from 
the violence of paſſion, than from the ſentiments of 
the heart. T) 

d Fe evinged wirgio: The 8 s | 

"nds Aj 162 CREON. 
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CRE ON. 


ve " Hoo what doth it appear, that the augur v was in- 
1 duces by my perſuaſion to declare falſchoods.? .. 


eee CHORUS. * 
| Thus much was indeed * arhough 1 know no f 


| on whar ground. 


c R E ON. 5 

Did the per/on * ſee clearly, and had be his right 
ſenſes who laid this accuſation againſt me ? 
* HO RUS. 

I cannot tell; for I obſerve not the actions of 


princes: but _ he is himſelf now coming out of 


the palace. 
OEDIPUS. 


Thou, my friend! how cameſt thou here? poſ- 


ſeſſeſt thou ſuch a degree of aſſurance, that thou haſt 


come to my houſe, when it is clear that thou art 
murdering me, and profeſſedly robbing me of my 
kingdom ? Tell me then, by the gods, is it that thou 


| haſt perceived any cowardice or any folly in me, that 


thou haſt thus plotred ? or thougbreft thou that I 
ſhould never have diſcovered thy treachery, or pu- 
niſhed it when T had! Tell me, is not this a filly 


| attempt of thine ; deſtitute of both an army or friends 
do aim at a kingdom, which is obtained 7 an _ 
and largeſſes ? 


8 


EKnoweſt thou what thou art about? now then to 
what thou haſt ſpoken hear a ſuitable reply, and om 
this information be judge for thyſelf, 


: . The original is, fee ftraigbt. 
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. OEDIPUS. | 
Iei is allowed that thou art eloquent; yet am I ill 
diſpoſed to receive inſttuftion from THEE : for I have 
found thee à diſaffected and oo ſubject. 
To this charge then, firſt hear what I have to ſay. 


OEDIPUS 
To this charge do not pretend to anſwer me, that 
thou art not of a bad diſpoſition, 


CREON. 
If how art of opinion that this * procigltghs cruelty 
of reflefiion is of any advantage to thee, thou art miſ- 


. taken. 
OEDIPUS. 


And ſo art thou, if thou thinkeſt that no puniſh- 
ment will overtake thee, for this injury of a near 


rejagon. 
© R E O N. 


I ET there is Juſtice 1 in thy words : bur, 


inform me, what is the injury which thou ſayeſt thou 


haſt ſuffered, | | 
OEDIPUS. 


Didſt thou, or didſt thou hot perſuade me, that I 
ought to ſend a meſſenger for the venerable _ 


CREON. 
And ſtill am I of the fame opinion. 


OEDIPUS. 
How long time ago, I pray thee, is it ſince Laius— 


4 Prexipitate eruelty,] Thus I interpret T1 aD v 1 gs, 
cruelty without judgment ; the haſty charges of Oedipus againſt 


Creon, 


"7 CREON. 
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vered nothing. 


0 BD 1 r u . 


CRE ON. 
| Did whae? for I donot underſtand thee. | 


OEDIPUS. 


Was ; remored. by the hand of an an? : — 5 


RE ON. 
Ir is many years ago, 
OEDIPUS. 
-Did this augur then exerciſe his profeſſion? | 
CREON. © 
With the ſame en 5 wiſdom, and as much 


reſpected as wu. 
| OEDIPUS. 


Sud he any thing of me ar that time ? 
l þ hy 
No: at leaſt not in my hearing. 


| OEDIPUS. 
But was no enquiry then inſtituted in behalf of the 


deceaſed t 


C R E O N. 
Some was; as muſt be imagined : but we diſco- 


OEDIPUS. " 
How then was it, that this FF a did not at - 


time report the ſame that he doth at preſent i 


CREON.. 
cannot tell: for it is my cuſtom to be ſilent upon 


what 1 do not underſtand. 


A EWNDIPALSL 
As far as thou wert concerned thou knoweſt, and 
wilt e if thou art wiſe, 


EREON: 
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- Whas neareſt thou? * . L will no 
a by 
2 O EDI us. 


That unleſs Tireſias had conferred with thee, ho 
never would have accuſed me as the murderer of 


Laius. 
CRE ON. 

| Whether this is nis ſtory, thou canſt tell: but 1 
wiſh to interrogate THEE, as thou juſt now didſt me. 
OEDIPUS. 8 

Interrogate: for thou wilt never prove me the 
murderer. | 
- -CREON, 

Tak thee then, is my liter thy wife ? 

OEDIP * 8. 
To be ſure ſhe is. 
RE ON. | 

And doſt thou govern equally with her, poſſeſſing | 

an equal portion of the country ? 


OEDIPUS. 


She hath not a wiſh unattained, which it is in my 


wer to grati 
LY 5 Ws CREON, 


Do not I ſtand E pics wie wa 

footing with both of you ? 
OE DIP US. 

Certainly it is under this conſideration that thou 

now appeareſt ſo much the worſe a friend. 
| CREON, | 

I fhould not jo appear, if thou hadſt reflected with 

80 what 1 all naw propoſe to thee, For firſt of 
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tages to ſeize © thoſe others? A ſenſible mind will 


prefer government under apprehenſions, rather than 


to ſleep unalarmed with equally the ſame power. It 


was then never my wiſh, nor is it that of any modeſt | 
perſon, rather to zz a king, than to perform kingly 


actions. For now I obtain every thing from thee 


without apprehenſion : but if I held the government 
myſelf, I muſt have done many things contrary to 
my inclination. How then could a kingdom be more 
agreeable to me, than the rule and power which now 
poſſeſs without any thing unpleaſant, I am not as yet 


ſo infatuated, as to wiſh for any other pleaſure than 


what is connected with advantage. At preſent I am 


upon the beſt terms with every one; I am the object 
of every one's regard: I am the medium through 


which every one applies, who ſollicits thy favours : 
they cannot obtain them but through my hands, 
Why then, I pray thee, ſhould I forego theſe advan- 


never deviſe evil. But, not only do I diſclaim this 
bad intention myfelf, but would alſo refuſe to unire 


with any other perſon in it. And now I bring proofs 


of my aſſertions : firſt, go to Pytho, and enquire 
whether I made a true report of the oracle; ſecondly, 
if thou canſt detect me in having holden any confer- 
ence with the augur, thou mayeſt condemn and kill 


me, not by a ſingle ſuffrage, but by a double; by 


my own conſent, as well as thine. Do not however 


condemn me upon uncertain judgment, without vi- 


dence, For it is not right, either to form a good 


* Thoſe others * That i is; oh kingdom, 
opinion 


\ 
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opinion of che bad without conſideration, or 4 bad 


opinion of the good. And I aſſert, that for a man 


do caſt off a worthy friend, is juſt the ſame as if he 


were to throw away what is deareſt to him, his own 
life. But time will diſcover theſe things to thee very 
clearly : for the integrity of a man is only to be 


proved by length of time; while a ſingle day is ſuf- 


ficient for the diſcovery of a villain. 


CHORUS. 


If, my king, thou art cautious of falling into an 
error, Creon hath well ſpoken to thee. For they 
are not ſecure, who are haſty in their deciſions, 


OEDIPUS. 


When a man is prompt in forming a ſecret ſtrata- 


gem againſt me, I ought with equal promptitude to 
form a counterplot. But if I remain ſupine, HIS 
Pn will ſucceed, and mine fail. 


CREON. 
1 beg to know then what is thy wiſh ? is it to ba 
niſh me? 2 
OEDIPUS. | 
Yoo moms. That is too good: my will is, that 
thou die. | 
CREON. 
Be it 0: but ſhew firſt, wherein. is my offence. 
OEDIPUS. | 
Sayeſt thou, that thou wilt not yield or obey me? 
CREON, 


No, I will not: for I obſerve that thou doſt not 


eker the matter rightly. 
C3 -+-- . OBDIPUS 


. 


0 E Dir US 
1 C 

As far a relies to my own her t cerninly a 

. _"CREON, | 

But thou oughteſt equally to conſider mine. 

d | OE DIP US. 
a But thou art a villain. | 
| CREON. ' 
What, if thou doſt not underſtand the caſe? 

OEDIPUS, 
i muſt nevertheleſs be king. 
CRE ON. 

Not, if thou governeſt with injuſtice. 
OEDIPUS, . 
A, my city, my city ! | 
; CRE ON, | 
I have alſo an intereſt in the city, and not thou 


done. 
CHORUS, 

Princes, ceaſe: for there, as I perceive, and ſea- 
fonably enough for you, ſee, Jocaſta is coming out 
of the palace; with whoſe help ye ought to ſettle tho 
Py difference between you. 


S c EN E III. 
| J OCASTA, CREON, OEDIPUS, CHORUS, 
JOCASTA. 
Why, ye unhappy men, have ye raiſed «this 


thoughtleſs _ of words ; nod are not aſhamed, in 
ſuch 


\ 
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ſuch a time of general diſtreſs, to fan the flame of 
your private animoſity ? Thou, Oedipus, to thy pa- 


lace z and thou, Creon, to Tay home: and inflame 


not a trifle into the occaſion of great uneaſineſs. 


CREON. 

My ſiſter, thy huſband Oedipus, deſigns to per- 
petrate ſomething very terrible againſt me, of two 
evils having choſen one, either to baniſh me from my 
native country, or to put me to a violent death. 


| OEDIPUS. 
It is very true: for him have I detected, my wife, 
committing treaſon againſt me with wicked artifices. 
| CREON. 
Now may I not enjoy life ; but may I periſh ac- 
curſed, if I have done any thing againſt thee, of the 
commiſſion of which thou haſt accuſed me. 


EG CAI TK 
Do thou, Oedipus, by the gods 1 conjure thee, 
give credit to him in what he faith, paying a reſpect 
_ principally to this oath with which he hath appealed 
to the gods, and afterwards to myfelf, and thoſe who 
ſtand near thee. 
CHORUS. 


Obey her, my king, I beſeech thee, as well from 
inclination as from prudence. : 


3 OEDIPUS. 

In what, meaneſt thou, that I ſhould obey her ? 
CHORUS. 

Reverence HIM, who neither before was of ſmall 


conſequence, and now is W on account of 
his oath. | 


OEDIPUS, 


* 


* 0 "YR i e be 9. 


O REI 
: Knowelt thou then, what thou ache? 
OEDIPUS. 
Explain, then, what thou wouldeſt ſay. 
CHORUS. 


of 0 that a friend who hath bound himſelf b by an 


| on thou oughteſt never to diſgrace on account of 


ann 
OEDIPUS. 


Now 3 in this deſire of thine, know that nothing 
leſs is contained than either my deſtruction or my ba- 


niſhment. 
CHORUS. , 


Not /o, T proteſt by that god who ſeeth all things, 
Sol, the firſt of all the gods. Beſides, may I periſh 


without the notice of a deity, friendleſs, and in the 


Extreme of miſery, if I am capable of harbouring 
any ſuch intention. But, unhappy man as I am, my 
ſoul is racked on account of the calamity of my 
country, and with the fear that to our ancient mis- 
fortunes new ones, ariſing from your animoſities, 


will be added. 0] 
OEDIPUS, 


Let him then depart, even though the conſequence 
be my deſtruction, or that I be forcibly driven, the 
diſgrace of all, from this land. For Tay words, and 
not nis, excite my 3 but xs, wherever 
he be, will be deteſted. N 


CRE ON. 
The ill grace with which thou yieldeſt, thou Joſt 


a diflemble: vor thou wilt be ſorry for that, when 
| © thy 


KING ' Del. 4 
thy anger hath ſubſided. Diſpoſitions like thine are 
wn Juſtice moſt intolerable to themſelves. 

err. 
wur thou not then leave me, and depart? 
„„ , , e 
I will; having experienced thee to be averſe to 
me, although I am reſpected by err Citizens, 


SCENE. IV. 


JOCASTA, OEDIPUS, CHORUS. 


CR O'R.U Ss. 
Woman, why delayeſt thou to ſhew thy huſband 
into the palace ? 
JOCasTaA 
Iwill, as ſoon as thou haſt informed me what this 
difference was about. | 


CHORUS. | 
An uncertain ſuſpicion hath ariſen from EDN 1 
and a ſoreneſs from falſe accuſation. 


10 CAS T A- 
On the part of both? | 


CHORUS. 


Yes, 
JOCASTA. 
And what about ? 


inan. ] This addreſs of the Theban citizens to their queen 
ſounds familiar to modern ears. The original word yas, and « 
1216s, are uſed throughout the Tragedy by Oedipus to Jocaſta, and 
might be tranſlated, my <vife, but that the chorus alſo addreſs 
her by the ſame expreſſions, and that the general fignification of 
wn hg en ped than, comp hehe comming 


ph CHORUS, 


* 


= 0 * 1 v oY 


"'# think that the contention g's 1 foe 


enough, conſidering the general Rye and 12 | 


reſt where it hath ended. NY 
OEDIPUS. 
| Although thou art a man who meaneſt nk. yet 


perceiveſt thou to what thou art proceeding,. v oh 
thou relaxeſt and tortureſt my heart? | 


CHORUS. 
My king, it is not once alone that I have ſpoken ; 
be aſſured however that I ſhould be eſteemed inſane, 


I 


incapable of underſtanding any thing, if I deſert. | 


thee, who haſt before given- ro my dear country, 
while it fluftuated in calamities, to fly before the 


gales of proſperity: but, now alſo, if it be in thy 


5 become our conductor. 
10 CAS T A. 


By the gods, inform me alſo, my king, wherefore 2 


it is that thou art ſo exceedingly enraged. 


| OE DIP US. 
I witt ; for 1 reſpect thee, woman, more than 


theſe citizens do: I will inform thee of the treaſon 


which Creon hath plotted againſt me. 
JOCAS TA: | 
Speak, if thou haſt a clear accuſation to lay _ 
wo 
W OEDIPUS. 
| He chargeth me with the murder of Laius, 
po TOECTRIITE. : 


Dotb be this from his own knowledge of the fatt, 


or from the 4mm of another ? 


OEDIPUS. 


ING of n. © & 
% OEDIPVSL. 

Through the medium of the augur, whom he hath 

ſent, that ſchemer of wickedneſs; for, when ns is 

| permitted, he uttereth the whole of his mind. 
JOOAS TA. * 

Do thou then, abandoning all concern on account 
of ſuch things, of which thou ſpeakeſt, attend to 


me, and be aſſured, that the art of divination is above 


the reach of man. And of this I will produce ſome 
_ conciſe proofs, For formerly an oracle came to 

Laius, I will not indeed ſay from Apollo himſelf, 
but however from his prieſts; that it would be his fate 
to die by the hand of his ſon, which was to be born 
from himſelf and me. And yet Laius, according to 
report, was murdered long ago by unknown robbers, 
where the three roads meet. With reſpect to the 
boy, ſcarcely had he been born three days, when his 
father binding his feet together, delivered him into 
the hands of others, to be thrown upon the pathleſs 
mountain, And in this caſe, neither did Apollo ef- 
fect, that the boy ſhould become the murderer of his 
father, or that Laius ſhould die, as he dreaded, by 
the hand of his ſon. This however had been decreed 
by the words of the oracle; to which pay thou no 
regard: for whatever thing the god willeth ſhould 
be inveſtigated, he himſelf will readily diſcloſe. 


OEDIPUS. | 
What wandering of mind, and what confuſion of 
thought poſſeſſeth me, woman, on account of what 
I have juſt now heard 


Delivered him into, &c.) In the original; threw him, by | 
the hands of others, upon the pathleſi mountain. 
þ A cc. The conduct of the fable, 

chroughout 


0 nen ee 


Tbe news of it was brought to the city, a very 
; Intle before thou obtainedſt the government. 


| OEDIPUS. 
Thou Jupiter, what hath been Tay will reſpect· 
ing un? 
Jo ASTA. 


What is it, Oedipus, of which thy mind is full 


„%% ̃ Lr ˙ 
advanced by Jocaſta, to deſtroy the ſorce of the oracle, tends to 
confirm it ; and every argument, which ſhe brings to remove the 
fears of Oedipus, increaſes them : the whole viſibly calculated 
to impreſs this moral and religious truth on the minds of the au- 
dience, viz. that whatever is decreed by divine providence muſt 
 ineyitably come to paſs ; and that all the means, which are made 
uſe of by men to counteraR its deſigns, do, in the end, only pro- 
mow ape frward the accompliſtunent of thaw.” FRANCKLIN, 
OEDIPUS, 
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RIS, TRE 
—_ | Agitared by what new care, doſt thou thus ex 
| claim? 
4 4c OBD 1Þ-V8. | 
| I think 1 heard thee mention, that Laius was mur- 
= . 10 46 1A 
3 22 and ſtill continues to the report. 
1 5 Mee 
= And where i is this place, in which he thus met his 
1 f 
JOCASTA. 
The country is called Phocis; and the two roads, 
lexding from Delphi, and from ne here unite. 
0E DIPUS. 
And what time hath elapſed ſince this affair? 
Jo As TA. 


KING of hm 
Aſt me not yet: ane iN 
me, what kind of a perſon was he, GO Og 
at that time. 


45 


JOCAETA | 
| He was tall; his head had begun to be covered 
Lich a filvery down, and in figure he was not much 


unlike thyſelf. 
OEDIPUS. 


Unhappy me! without knowing it I have lately 
made myſelf the object, TIRING; of nn. 


crations. 
JOCASTA. 


How wouldeſt thou ſpeak ? it is really with 4 
En my king, that T look upon thee. | 


OEDIPUS. | 

I exceedingly fear, that the augur is not blind 76 
the truth : but the matter will be clearer, if thou relate 
but one circumſtance more. 


JOCASTA. 
And, truly, I dread zo do ſo: but, whatſoever thou 
malt aſk, if it be in my power, I will OR en. 


OE DIP US. 
Did he, then, travel in a mean ſtile; or, with a 
large party of guards, like a king. 
| JOCASTA. 
Five were the whole number, incluſive of the 1. 
rald ; and there was but one chariot : in that Laius 


OEDIPUS. | 

Alas, alas! things are all now very clear. Who 
was it, woman, that formerly gave you the informa- 
tion of theſe circumſtances ? 


24 


JOCASTA. 


» 


0 D ‚ lr u Z 
g JOCASTA. 5 
| One of our fervana, who alone eſcaped. 
: N . N 
ve ron in ur feet 


JOCASTA. 
9 For from the time chat he returned, 


and ſaw THEE in poſſeſſion of the government, and 


Laius dead, he obtained of me, holding me by the 


hand, that I would fend him into the country, to 
the care of my flocks, that he might live as much as 
poſſible out of ſight of this city. I accordingly ſent 
him: for this ſervant merited to receive even a greater 


favour, 
OEDIPUS: 


How is he to be brought back to us without 
delay? | 


JOCASTA, 
It is to ** done: but wherefore doſt thou defire 
this ?- 
OEDIPUS. 


I fear reſpecting myſelf, woman, leſt I ſhould 

"have ſpoken too many things z on the account of 
, which I am deſirous of ſeeing him. 
JOCAS TA. 

Come he certainly will: but in the mean time, 
my king, there can be no impropriety in my being 
informed, what are the things which diſturb thee. 

. OE DEPWVW SE . 
Of this information then, thou ſhalt not be deprived, 
ſince I have arrived to ſuch a pitch of expectation: 


i Holding by the band.] An ancient form of ſupplication. 
for 


KING of Dein. 4? 

for to whom, in my preſent ſituation of life, ſhould 

I diſcloſe my affairs, in preference to thyſelf ? 
My father was Polybus of Corinth; my mother; 
Merope of Peloponneſus. I was conſidered as the firſt 
of the Corinthian citizens, before ſuch an accident hap- 
pened to me as might indeed claim admiration, bur is 
by no means deſerving of the anxiety which it coſts me, 
For at an entertainment a man who was elevated with 
wine, declared aloud, that I was only a ſuppoſititious 
child to Polybus. Diſtreſſed at which, I ſcarcely 

contained myſelf through the remainder of that day ; 
and on the following I went and interrogated my fa- 
ther and mother : but they heard this reproach with 
marks of indignation againſt the man who had thus 
ſpoken. And although I received from them conſi- 
derable conſolation, yet the thing continually preyed 
upon my mind: for it had become the ſubject of ge- 
neral converſation. I therefore, unknown to my fa- 
ther and mother, took a journey to Pytho; whence 
Apollo diſmifſed me, without any anſwer indeed re- 
ſpecting the affair upon which I came ; but clearly 
foretold other unhappy, terrible, and lamentable cir- 
cumſtances ; for inſtance, that I was to become the 
partner of my mother's bed, that I ſhould exhibit 
to the world an offspring that would be odious to the 
eyes of men, that I ſhould be the murderer of the 


* For it bad bores: Sc.] The words 8 vag e, which 
J have thus rendered, are unnoticed among the Scholia in Brunck's 
edition. According to his Latin interpretation they ſhould be 
tranſlated ; for it funk deep in my memory: which being implied 
in the preceding ſentence, I have preferred a ſenſe which com- 
proves an aggravation of the cauſe of Oedipus's uneaſineſs, 


father 
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this, having calculared from the ſtars the ſituation of 


Corinth, I took à contrary route, to where I might 
never behold the diſgraceful accompliſhment of thoſe 


 ealamities which the oracle had pronounced againſt 
me. Purſuing this journey I arrived at the very 


place, where thou informeſt me that king Laius was 


murdered. And now, woman, I will declare to thee 
the truth. As I was approaching to this junction of 


hap opens this i herald, and alſo, 


1 { berald.—The guide.) A e e of ancient 
times, the precurſor, who made the way. I am induced to con- 


ſider the herald, and the guide, as one and the ſame perſon. Hy- 


r is dux, not auriga. Again, Troxwarnys G is, the man who wwent 
before. the carriage; ö tunen b v Troxw ee, fays the 
Scholiaſt. Beſides, Oedipus had ſaid, that he was met by only 
two perſons, the herald, and the man in the chariat : nor did Laius 
want a charioteer, for he him/elf held the whip. The guide or 
herald, perhaps at ſome little diſtance before the heads of the 


| Horſes, had puſhed Oedipus out of the way; whether by his maſ- 


ter's direction or not, Laius is here included in this origin of the 
quarrel: the man in conſequence received a blow from Oedipus, 
who walked on, and was now approaching the carriage of Laius. 
If it had been a charioteer, who had turned him afide, and whom 


he had ſtruck, Io ane Hoey eee eee 


wards 0X8 WapaITRYOTE approaching to, paſſing near or by, the b 
chariot. In the ſenſe of paſſing by, Oedipus may be conſidered 
as defending his own conduft : for although it was natural enough 
for a young prince, thus travelling incog., to trike a herald for 
his officious impertinence in joſtling him, yet he might have paſ- 
ſed on without moleſting the maſter of the chariot, had not Laius 
taken up the cauſe of his ſervant. The fimplicity of travelling 
in theſe times will entertain the modern reader: not fo, perhaps, 
notes like the preſent ; which, it is allowed, are not peculiarly 
apropos to a tranſlation; and for the minuteneſs, if not for the 
refine- 


RING of Weben. 49 
- ſeated"in'a Chariot drawn by horſes, a man ſuch as 
thou haſt deſeribed, met me: arid both the guide, 
and the old man himſelf, endeavoured to force me 
out of the road. I was then provoked to give the 
guide, who had puſhed me, a blow: upon which 
the old man, as ſoon as he obſerved me coming near 
to his chariot, watching his opportunity, ſtruck me 
twice acroſs the middle of the head with his whip. 
This certainly coſt him dear: for at that very inſtant, 
having received a blow from a ſtick which I held in 
my hand, he tumbled headlong upon his back out of 
the midſt of the chariot: I at the ſame time ſlew the 
whole company. Bur, if this unknown perſon was the 
identical Laius, what man lives there more unhappy 
than myſelf ? what man can poſſibly be more odious 
to the gods? whom no one whether ſtranger or citi- 
zen is permitted to receive into his houſe, or even to 
ſpeak to; on the contrary, every one muſt thruſt him 
from his doors. And theſe curſes I alone have im- 
precated upon my own head, and no other was it 
who execrated the murderer. Beſides, I defile the wife 


refinement of which, n condemn, a few perhaps applaud, 
the author, 

In. confirmation of the identity of the herald and the guide, 
which no annotator has ever before aſcertained, (the latter having 
been generally termed, auriga, the charioteer ;) the word ungut, 
where it firſt occurs in verſe 753 of Brunck's edition, and is 
rendered in line 28, page 45 of this tranſlation, the herald, is by 
the Scholiaſt interpreted 'HTEMNN dv, the very word which af- 
terwards appears in the text to ſignify the guide, although uſually 
and improperly tranſlated, the chari»teer, The whole number was 
fue, Laius and his herald, with three attendants ; one of which 
latter alone eſcaped to relate the circumſtance, See JoCcasTa,. 
| Page 45, at the bottom. 4 
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died. Am I not baſe? Am I not entitely polluted ? 
ſince into baniſhment I muſt go, and yet during my 
exile muſt never ſee my relations, or ſet foot upon 
my own country; or, if I do, it awaiteth me to be- 
come the huſband of my mother, and the murderer 


cated me. Would not any one ſpeak the truth in 
deciding, that theſe calamities were appointed to me 
by ſome cruel deity? Thou ſacred: divinity of the 
this fatal day! but may I ſooner vaniſh out of the 
world, than be an eye - witneſs to the approach of a 
misfortune, ere dee, e ug 0 Gere 
diſhonour. | * N 

, | "c HO R U "8 . 3 
"Theſe things, my king, diſtreſs us: do not, bow- 


1 ever, deſpair, untill thou ſhalt. n wm, wine 


further information. 

. 2 OEDIPUS. 1 

- To be fure all the hope which I have remaining, is 
placed in waiting for the ſhepherd. 


JOCASTA. 


 Suopaliag him to have come, whence will then ve 


thy confidence ? 
OEDIPUS, 


I will tel thee: for if 18 tory ſhall agree with 
ain, then I ſhall have eſcaped the calamity. 
JOCASTA. 


Whas maneeiad circumſtance is it, which thou haſt 


heund m mention ? 
 OEDIPUS. 


of the deceaſed: wich the ſame hands, by which he 


of my father Polybus, who hath begotten and edu 


* 


KING of Thebes. 57 

OE DIP US. | 
Thou faidt that he ſpake of robber,s, who mur- 
dered Laius, If therefore he ſhall continue to uſe the 
fame number, I was not his murderer. For no indi- - 
vidual could poſſibly be conſidered the ſame as many. 
But, if he ſball ſay that it was only one man, the 


commiſſion of the fact will then evidently incline 
towards me. | 


JOCASTA. 

Be ſatisfies was he expreſſed himſelf as thou haſt 
wry and it is impoſſible for him to vary in his 
ſtory: for it was not myſelf alone, but the whole 
city, which heard this. But if however he ſhould in 
ſome minute circumſtance differ from his former ac- 
count, he would never prove, my king, that the 
murder of Laius exactly correſponded with the ora- 
cle; ſince Apollo hath declared, that ns was to die 
by the band of my fon. And yet he, unhappy child ! 
fo far from ever having murdered him, died himſelf 
before bis father. Wherefore on account of an oracle 


e eee, e 
chat. 2 | 


0 E DIP U 8. | 

Thou thinkeſt right: but, nevertheleſs, ſend ſome 

one who ſhall conduct hither * the labourer z and 
omit this no longer. 


JOCASTA. | 
I will diſpatch a meſſenger : but let us 8⁰ into the 


palace; for 1 ſhall do nothing but what is MOD 
to thyſelf, 


. labourer.) Eerarws, mean'ng the ſhepherd. g 
| Sa: SCENE 
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i May proſperity perperually dwell with me, " whilſt 
i preſerve the venerable purity of all thoſe words and 

actions, concerning which ſublime laws are eſtabliſh- 

| ed, the offspring of heaven, and of which Olympus 

alone is the father, nor did the mortal race of men 

produce, or will oblivion ever be able to deſtroy 


them: their guardian - divinity is powerful, and not 


ſubject to age. Pride is the parent of * impiety in 
princes: if a prince be vainly ſwollen with many 
things, which are neither ſeaſonable or advantageous, 
Pride, having led him up to the top of a very high 
precipice, hurleth him down headlong into a cala- 
mity, whence he will never be able to eſcape. But, 
e that undertaking which was carrying on with ad- 
vantage-to the city, I ſupplicate Apollo, that he will 
never ſuffer to be dropped: Apollo, upon whom as 
the patron of the ſtate I ſhall never ceaſe to rely. If 
however any one behaveth himſelf contemptuouſſy, 
either in actions or words, regardleſs of divine Juſ- 
tice, and not reverencing the temples of the gods, 
him may adverſity ſeize, on account of his fatal 
wantonneſs; if, for inſtance, he ſhall not be directed 
by juſtice in the uſe of advantage, nor ſhall abſtain 
from mm attempts, or ſhall from vanity in- 


_ I I wire. Tc. That is ; be I defend the ſandit 
| of the divine oracles : which Jocaſta had ſlighted. 
® Guardian-divinity.) That is; Truth, © 
p Impiety in princes.) The queen is here meant, Tvgarro in 
this place, is uſed metaphorically for, impiety. 
4 That undertaking.] nn ind the murder of Laius. 
vade 
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vade things which are ſacred. What man, beſides, 
who is thus diſpoſed, will ever be able to propell 

8 from his mind the ſtings of conſcience? For if ſuch 
actions are to be rewarded with honour, what occa- 

fion is there for me to attend the religious feſtivals of 

the gods ? No more will I go with pious veneration 

to the ſacred navel of the earth, or to the temple at 

Abe, or yet to Olympia, unleſs the truth of theſe 

' oracles ſhall be proved to all mankind. But, thou 

governor of the world, thou Jupiter, if thou art 

rightly ſo named, thou univerſal king, let not theſe 

affairs eſcape THEE, and thy immortal, thy watchful 

government! For now are they rejecting the truth 

of the oracles formerly delivered to Laius, and which 

from time have long been going to decay; nor in any 

of his temples is Apollo now honoured with the ac- 

| cuſtomed offerings : in ſhort, religion itſelf is falling 

into ruin. 


. 


n 
JOCASTA, CHORUS. 


JOCASTA. 

Princes of the land! I have an inclination to viſit 
the temples of the gods, bearing in my hands theſe 
garlands and lighted frankincenſe. For the mind of 
Oedipus is exceedingly ſuſpended with various anxie- 

ties; nor, like a ſenſible man, doth he judge of new 
circumſtances by a compariſon of them with thoſe which 

r n bys lendeth an ear to every tatler, 

| WY provided 
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SCENE V. 


| CHORUS. 

May proſperity perpetually dwell with me, * whilſt 
FE preſerve the venerable purity of all thoſe, words and 
actions, concerning which ſublime laws are eſtabliſh- 
cd, the offspring of heaven, and of which Olympus 

. alone is the father, nor did the mortal race of men 
produce, or will oblivion ever be able to deſtroy 

them: their * guardian-divinity-is powerful, and not 
ſubject to age. Pride is the parent of “ impiety in 
princes: if a prince be vainly ſwollen with many 
things, which are neither ſeaſonable or advantageous, 
Pride, having led him up to the top of a very high 
precipice, hurleth him down headlong into a cala- 
mity, whence he will never be able to eſcape. Bur, 
AI that undertaking which was carrying on with ad- 
vantage-to the city, I ſupplicate Apollo, that he will 
never ſuffer to be dropped: Apollo, upon whom as 
the patron of the ſtate I ſhall. never ceaſe to rely. If 
however any one behaveth himſelf contempruouſly, 
either in actions or words, regardleſs of divine Juſ- 
tice, and not reverencing the temples of the gods, 
him may adverſity ſeize, on account of his fatal 
wantonneſs; if, for inſtance, he ſhall not be directed 
by juſtice in the uſe of advantage, nor ſhall abſtain 
Rm ou attempts, or ſhall from vanity in- 


oh igt e tc. 1 That is; wohilf 1 defend the Ad 
of the divine oracles : which Jocaſta had flighted. 
® Guardian-divinity.) That is; Truth. © | 
p Impiety in princes.) The queen is here meant. Tugarro int 
this place, is uſed metaphorically for, impiery. 
' 4 That undertaking.) Thi enquiry 2288 » 
vade 


KING of This, 33 


Lade things which are ſacred. What man, beſides, 
who is thus diſpoſed, will ever be able to propell 
from his mind the ſtings of conſcience? For if ſuch 


actions are to be rewarded with honour, what occa- 


fion is there for me to attend the religious feſtivals of 
the gods? No more will I go with pious veneration 
to the ſacred navel of the earth, or to the temple at 
Abz, or yet to Olympia, unleſs the truth of theſe 
- eracles ſhall be proved to all mankind. But, thou 
_ governor of the world, thou Jupiter, if thou art 
rightly ſo named, thou univerſal king, let not theſe 
affairs eſcape THEE, and thy immortal, thy watchful 
government! For now are they rejecting the truth 


of the oracles formerly delivered to Laius, and which 


from time bave long been going to decay; nor in any 
of his temples is Apollo now honoured with the ac- 


cuſtomed offerings : in ſhort, TY itſelf is falling 


into ruin. 


| A C p IV. 


„ ENS 
Jo As CHORUS. 


| JOCASTA. 

Princes of the land! 1 have an inclination to viſit 
the temples of the gods, bearing in my hands theſe 

garlands and lighted frankincenſe. For the mind of 

Oedipus is exceedingly ſuſpended with various anxie- 


ties; nor, like a ſenſible man, doth he judge of new © 
circumſtances by a compariſon of them with thoſe which 


happened befare : by, lendeth an ear to every unter. 
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fre ooh coin Since 


then I can make no progreſs in my endeavours to 


perſuade him, thy temple, thou Lyc#an Apollo, for 


thou art neareſt to me, do I thus approach a ſup- 


pliant with theſe preſents, that thou wouldeſt afford 
* us ſome auſpicious deliverance: for now are we 
all appalled with apprehenſion, holding our eyes 
fired upon him, Who is as ee 
| w of ee 1% U 4 


s c E N E u. 
A MESSENGER from Corinth, JOCASTA, CHORUS, 
* "MESSENGER. 


Strangers, can ye inform me, where is the palace 
of the King, Oedipus ? but, in the firſt place, tell 


me, if ye know, where he himſelf is to be found, 
CHORUS, 


This is his palace; and he himſelf, ſtranger, is 


within: this woman, too, is the mother of his 
children. | 


MESSENGER. 
May then ſhe herſelf be ever happy, and living 
with a happy family, as ſhe is thus the complete 
wite of Oedipus, 
 IOCASTA. , 
Stranger, the like happineſs to thee ! for thou art 
deſerving M it, on account of thy gentleneſs of man- 


ners: but, ſay, with what view art thou come, and 
what is thy meſſage ? 


Franca By being the motbey of his children, © | | 
Preh MESSENGER, 


* 


— 


"KING of Thebes. © 35 
MESSEN GER. 
It is of importance, ne, dun te thy m"_— 
and to hy huſband Fs 
| Ferre 
"What is it? and whence art thou come? 


MESSENGER. e e 

From Corinth. With what I am going to tel, 
perhaps indeed thou wilt be pleaſed : for how ſhould 
it be otherwiſe ? and yet perhaps thou wilt be diſ- 


treſſed. 
JOCASTA. 


What is the circumſtance ? ON POS 
doth it thus poſſeſs ? 
MESSENGER. TE 
The inhabitants of the country upon the iſthmus, 
are ready to ele& Oedipus king, as it was there re- 
ported. | 
JOCASTA. 


What ſayeſt thou? doth not the aged Polybus 
continue in poſſeſſion of the n 
MESSENGER. 


No truly; for death hath conſigned 1M to. the 
tomb, 
JOCASTA. 


Sayeſt thou ſo; is Polybus really dead? 
MESSENGER. 
If then I do not aſſuredly ſpeak the truth, may 1 


ſuffer death! 
u The Iſthmus.) Of Corinth, TX 
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IJO OAS TA. 
Thou, waiting-woman, go inſtantly and give thy 
maſter this information. Ye oracles of the gods 


where are ye? from this very man did Oedipus long 


ago run away, fearing leſt xs ſhould murder Riu: 
As arts 12 8 


SCENE III. 


OEDIPUS, JOCASTA, MESSENGER, CHORUS. 
OEDIPUS.' 


and now he hath died in the curſe of nature, and 


My moſt beloved wife Jocaſta, why haſt thou ſent 


for me hither out of the palace? 


JOCASTA. 
Sive ear to this man, and, when thou haſt heard 
him, nee to what the en oracles of the 


OEDIPUS. N 
Who e hte: and what hath he to ſay to me? 


„„ 
He bringeth word from Corinth, that thy father 


is no more, meaning Polybus ; that he is PEAD, 


OEDIPUS, 


\ 


What meaneſt thou, ſtranger ? en relate the 


matter plainly to me. 


t Fearing left, ec.) It muſt be recollected that he conſidered 
this Polybus as his father, whom he had been deſtined, N 
n to murder. | 


MESSENGER, 


KING V Thebs. 
| "MESSENGER. 
If this is the firſt thing, of which I am to ſpeak 


expreſsly, be ſatisfied that he hath gone the way of 
mortals. 


# 
— 


2 onbiros > 
Died be by the hand of westen, or by the viſitation 
of ſickneſs ? 22 
MESSE NGER. 
A rrifling alteration carries off aged perſons. 


OEDIPUS. 
The unfortunate man, it ſhould- ſeem, died of 
ſome diſorder. 
MESSENGER. 


_ Yes, indeed, together with the length. of 7 
Wen he had lived. 


OEDIPUS. 35 
Alas! alas! why then, my wife, ſhould any one re- 
gard the temple of the oracular Pytho, or the ſcream- 
ing fowls of the air, according to whoſe prognoſtica- 
tions I was to have murdered my father? but nz is 
now both dead and buried; whilſt I, who have been in 
this place, had it not in my power to lift a ſword 
againſt him, unleſs that he pined away for the loſs 
of me: and rnus might I have been the occaſion of 
his death. Therefore Polybus is repoſited in the in- 
fernal ſhades, having carried away with him the ” un- 
accompliſhed oracles, which were of no value. 


= The way of mortals.) Oaracyuer See Brunck elegantly 
interprets as an ellipſis for 9arao1yer iJor H j,Hln. | 
_ » Unaccompliſhed oraclet.] Thus I interpret, Ts wage do- 
mehara, preſent with us, fill hanging over our heads. 

| JOCASTA, 
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mind. 


fuſs are trifles. 


Sh 50 "% 1 + 5g | 
3 0 E D Ilan wa & 


0c Ta,” 
aa dot foremarn thee as much long 80 


OE DIF US. eee 
Thou e bot Lwas led away by fear. bo 


18 0 10 A8 TA. 
Therefore admit noting more of them into thy 


OE DIPUS. 


ö Doth it follow, that 1 am not ill wo dread th 
bed of my mother? | 


JOCASTA. 

7 Wherefore ſhould 
is the ſole arbiter of his fate, and no certain depend» 
ence is to be placed on foreſight ? It is beſt to live 


gat random, according as any one may have it in his 
by. And, as for thyſelf, fear not reſpecting the 
nuptials with thy mother. For it hath already been 


the lot of many men in dreams to have thought them- 
ſelves the partners of their mothers* bed. But, he 
paſſes moſt eaſily through life, to whom theſe circum- 


OEDIPUS. 
All theſe things might dere Pn pen enough 


ſpoken by thee, webe not ſhe who bove me fil alive: 


but now, as ſhe is living, right eine en 
be, {muſt necefſarily-be in dend. 9 — 


8 4s much. That is; 3 


-  ? Wherefore ſhould any man fear, &c.] Jocaſta had already 


treated the oracle of Apollo with contempt ; we are not therefore 
ſurprized at the impiety of this ſentiment, which has been em- 
braced by the deſpiſers of religion from the earlieſt period of time 
to this day.“ Faaneniin, 


JOCASTA. 


any man fear, whilſt Fortune | 


* 0 


4:1 \ 


KING Deen 69 
7, JOCASTA: 


And yet that the tomb contains an on 


| 3 proof. 


o EDI Us. i 


It. ü 1 comprehend it : ad ys wie fr 
liveth, fear I muſt. 


MESSENGER, 


ye fear ? 
O E DIP U 8. 
 Merope, old man, the wife of Polybus. 


MESSENGER, 
What maketh you to be alarmed at her? 


| OEDIPUS. 1 
A dreadful oracle, ſtranger, from Apollo. 


tinnen 

May it be told? or was it to be kept a ſecret? 
+ O:&D-LPU-S. 

0 be told, by all means. Apollo, then, hath pre- 

dicted, that the time would come when I ſhould en- 

Joy the perſon of my mother, and ſhed with theſe 

A hands my father's blood. Wherefore it is, that 

I have long ago baniſhed myſelf to a diſtance from 

Corinth; certainly with ſucceſs, although it is a moſt 

agreeable thing to live in the company of our pa- 


rents, 
MESSENGER. | 


Was it, indeed, from dread of thy 2 that 


thou quittedſt Corinth? 


* Prag] That eracles deſerve m regard. 
3 OEDIPUS. 


On account of what woman, 1 beg to know, do 
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| \ Certainly, old man, from a deſire that I might | 
un in . 


MESSENGER. 


Why then, my king, ſhould not 1 
from this apprehenſion, fince it was from a motive 
4 JON 


OEDIPUS. 4 
De þ, and I will certainly make thee an adequate 
compenſation for thy trouble. 
"MESSENGER. 
Doubtleſs the yu A motive of my journey 


was, that, on thy return home, 4 Wo ſome 
. toward from thee. 


« Certainly.] I would bene d, anon 5, 

d From @ motive of bentvolence.] ** He came, ſays Ariſtotle, 
to give Oedipus joy of ſucceeding to the kingdom of Corinth; 
but by delivering him from the apprehenſion reſpecting his mo- 
ther, w_—— kk ws, ny 

effect, and was the occaſion of his calamity.” This, — 
- was the peripetia, or revolution of fortune; which was compre- 
hended in the Diſcovery, that Oedipus was the ſon of Laius, 
whom he had murdered: and this Diſcovery, which included in 
It the Peripetia, he adds, is of the beſt ſort ; as it ariſes gradually 
out of the incidents, the ſituation having been produced by a ſe- 
ries of probabilities. Compare the paſſages of Ariſtotle, Ilg. Los- 

rene, Edit. Winſt. 2. . . 

© 1 might receive.] This paſſage is variouſly rendered ; but 
from miſapprehenfion : for as Heath obſerves ; it was not conſi- 
dered contrary to decorum in anciert times, for a man in the fi» 
tuation of this ſhepherd, to expect and aſk a reward from a king, 
_ for being the bearer of acceptable news. 


" OEDIPUS. 


XING of Pl. 61 
OEDIPUS. 
Bot, never III I meet my parents. 


MESSENGER. 
My ſon, it is very clear, tar thou: Lo Hor 
what thou art doing. 


"OEDIPUS. | 
How, old man? by the gods, do thou inform 
me. 


MESSENGER. 
If on their account thou refuſeſt to return home. 


| OEDIPUS. 
Tes, I am apprehenſive leſt the oracle of Apollo ; 
ee fo 
MESSENGER. 
Leſt thou ſhouldeſt contract pollution from thy 


parents? 
O E DIP US. 
"This very thing, old man, this it is which is con- 
tinually terrifying me. | 


MESSENGER. 
1 2 pray thee then, doſt thou not know, that ix re- 
turning bome thou haſt no reaſon to fear? 


OEDIPUS. _ 
How ſo, when theſe are my parents ? 
MESSENGER. 
Becauſe Polybus was no relation to thee. 


OEDIPUS 
How doſt thou mean? for was not Polybus my 
| father? 


4. If on their account.] This i» conouation ofthe derber, 
| 00k | 
MESSENGER. 
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. ceived thee, a pteſent from my hands. 


of Cithæron. 


MESSEN OE Ry 
No more than I was; F 
"OEDIPUS.' | 


+. Then how could my father be the ſame with him bk 
who was not lo? © 


MESSENGER. | 
Why then, neither be or L-was thy father Lore 
OE DIP US. 8 
Bur wherefore did he call me his fon ? 


MESSENGER. 
- Becauſe, thou muſt know, that he Formerly. re- 


OEDIPUS. e 
And yet hath he ſo greatly loved me, thus s comin 
* from: the hand of another f 


| MESSENGER. | 
„ er. 
vailed on him. 
OE DIP US. | 
Was I purchaſed, or chine own fon, that thou 


gaveſt me to him ? 


MESSENGER. 
I had picked thee up among the woody n 


OE DIT Us. 
| Wherefore cameſt thou to thoſe Places ? | 


Fer, his 1baving long, &c.] 8 are kw ſuppreſſed, 
This ſentence, with the adverb yap, introduces the reaſon of the 
affirmatives in the two former, both of the Meſſenger and Oedi- 
pus. The childleſsneſs of Polybus was the reaſon, why he both 
— and loved him as his own. 


MESSENGER. 


be 


vine n 8 
There I was head — of che flocks upon the 


hills 
| OEDIPUS. 


wanderirig about ? 


MESSENGER. 
Tes, my fon, yes, in chat juncture of time thy 
preſerver. 


2 * 
13 


OE DIP US. 


Among buman misfortunes was any e 


| lar the matter with me, when ___ HOT} 


MESSENGER, 
That there was, the balls of thy feet. might have 
teſtified, 

n 
Unhappy me ! What ancient misfortune is this 
which thou mentioneſt? 

MESSE NGE R. 
I untied thee, when the balls of thy feet were 
bound tightly together with a cord. | 


| | OEDIPUS. 
1 had, then, no reaſon to be proud of my ſwath- 


* MESSENGER. 


So little fo, that from this circumſtance the ! name 


_ Rae Reel, ee 
7 OEDIPUS. 


Tell me, by the gods ! was 7 thus bound by my 


mother, or by my father ? | 
"© he ine] * . 


MESSENGER.' 


Waſt thou then a ſhepherd, eee 


* 


6 0 E D 1 0 8. 
. MESSENGER. 


1 know not: but he who'gave thee co me; dan 
. ; nr 
oO EDI Us. 5 
Dian thou then receive me ftom another, indes 
of finding me thyſelf | 


MESSENGER. 
| 7 did not find thee myſelf: but coder gere 
nnn 3 
ERS OEDIPUS. 1 
Who was he? canſt thou give me any account of 


| him! 
| his | MESSENGER. 3 FER 
< He was ſaid to be one of the family of Laius. 
OEDIPUS 
_ - What, the king of this country that was teh! 
MESSEN GER. 
Even ſo: he was a ſhepherd | to this man. 
wee iki OEDIPUS. «bat 
Is he yet living, that I may be able to ſee him ? 
MESSENGER. 
Ye, (to the Chorus.) who are of the country, muſt 
beſt know. 


<O'ED 1P US; :- 

Is there any one among you who are now preſent, 
who knoweth or hath ſeen any thing of the ſhepherd; 
of whom he ſpeaketh, either in the country or here ? 
Declare to me, as it is time that theſe matters ſhould 
be unfolded. 


=y 


CHORUS. © 2 

I think „ 
the man whom thou wiſhedſt a ſhort time ago to ſee 
| from 


> KING / Thus, 


© 65 
from the country dor, ani the queen AE 
can beſt inform thee. 


OEDIPUS. 
Wins thinkeſt thou that he, whom we lately 


ordered hither, is the perſon whom this ſhepherd 


meaneth ?, 
10 c As TA. 
5 What perſon, whom did he mention? give thyſelf 
no concern : but, rather be diſpoſed to forget things 
which are ſo unſeaſonably ſpoken. 5 | 


dy, OEDIPUS. 
After having received ſuch indications, it will be 
| ne that I ſhould omit to diſcloſe my origin. 


VO'CASTA.:. 

e eee by the gods 7 conjure 
thee, if thou haſt any regard for thy own life. I am 
_ ſufficiently unhappy. 

QOEDIPUS. | 

. fear: for although I ſhould prove to wk 
deſcended from ſervants through ſeveral generations, 
that will not detract from thy nobility. 

JOCASTA. 

Nevertheleſs obey me, I entreat thee : do, let the 

matter ſleep. 


t bat perſon ? c. ]“ Jocaſta, already but too well acquainted 
wich the horrid truth, is reduced to a ſtate of ſtupefaction: ſhe 
pretends, when Oedipus addreſſes her, to be i ignorant of all that 
has been ſaid, and endeavours to difſuade him from all further 
enquiry; her advice naturally encreaſes that curioſity which it was 
meant to remove, and leads the unſortunate Se. 
very of the whole. FRANcEK LIE. 


E OE DIP US. 


* o K Dr 'v 8. 
| lc -OEDIPU 8. be 
1 will not hs thee, but what a full diſcovery of 
enn e 1 5 

1 85 ee 5 
_— las hee. from a motive of beende 
chat T ee chay for tile beſt. range © 

OEDIPUS. J 
Tube beſt, then, that it may be, hath for a long 
time been creating me uneaſineſs. 
| JOCASTA. 
e man] mayeſt thou never know who thou 


art! 
4 OE DIPVUS. 
an n e 
ee ee TE 


; 'JOCAS'TA. 


Alas, dank wretch that thou art: for by this ap 
pellation alone can I addreſs'thee, and — 


OR Ne CRE 
s 0 E N E 1v. 


OEDIPUS, CHORUS. 


CHORU 8. 
Why is it, Oedipus, that the queen, impelled by 
the madneſs of ſorrow, is departed? I fear that mil. 
chief will break forth from this ſilence. 


e Wa ber) Here is a parpoſed ambiguity 
wie Hl" ds ade Frags. Sophocles did not intend 
- that Jocaſta ſhould publickly declare her intention of deſtroying 
herſelf: but ſuch is the latent meaning of the words; and there- 
fore theſe were to be her laft. 


OEDIPUS. 


KING of Thelen. 67 

JORDIPUS. | 
1555 what al emerge : . I ſhall, nevertheleſs, be 
; diſpoſed to find out my family, mean as it may be. 
But ſhe, perhaps; for, like a woman, her notions 

are elevated : He, perhaps, is aſhamed of my ignoble 
origin. Mean time, I, conſidering myſelf as a ſon 
of Fortune, ſhall be conſcious of no diſgrace, while 
I am living in the enjoyment of her favours. For 
ſhe was the mother, of whom I was born : and her 
i kindred months have appointed to me the viciſſi- 
tudes of humility and of grandeur. Such having 
been my birth, I ſhall never alter ſo much, as to de- 
fiſt from my deſign of finding out my parents. 


r 


CHORUS. 


7 I poſſeſs any power of foreſight, and any ex- 
perience, thou Cithæron, I ſwear by Olympus, ſhalt 
not, on the morrow's refulgent day, be unconſcious, 

that we are celebrating thy praiſes, as being the fel- 
low - countryman of Oedipus, as having been to him 
at once a foſter- father and a mother; and that we 
are honouring thee with muſic. and dances, becauſe 
thou haſt fulfilled the deſire of my king. To thee, 
Itius Apollo, to thee may theſe things prove agree- 
able! Who was it that bore thee, who, and from 3; 


I Kindred months, ©.) That is; 2 I was a foundling, 

and now am a hing. 
| n That is; what Oread was thy mater 
| it ab © andl 
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which of . the immortals ? Certainly it was ſome 
nymph who bore thee, either from Pan, having been 
ſomewhere compreſſed by bim in his wanderings over 
the mountains; or elſe, from Apollo: for the un- 
cultivated mountains are alſo his delight, Or elf 
Cyllene's king, or elſe the god Bacchus who' inha- 
biterh the fummits of the hills, took thee up, the 
offspring of ſome one of the nymphs of Helicon, 
with whom he 1s accuſtomed to play. 


SCENE vl. 


' OEDIPUS, CHORUS, MESSENGER. 


i141 552 004276 
If, my aged friend, I might be allowed to form a 


- conjecture, without having had any previous inter- 
- courſe, methinks I now ſee the ſhepherd, for whom 
- we have long been enquiring: for not only doth he 
anſwer to the great age of this Corinthian, in being 
. coeval with him; but principally I perceive that they 


zre my own ſervants who are conducting him hither. 


Thou mayeſt, however, be more able than myſelf to 
-— for certain, having e ſomewhere ſeen 


the ſhepherd before. 


— chp Saber # eee 


- the alteration of a letter, I read thus: 


Tis @ ernte, T4; c 67 WK Tow 


ro RανενẽH⅜juy ; 


1 The offipring.] Eignpa ſhould perhaps Le wn Ae Two; 
' NupPns vu derra on, ſays the Scholiaſt. | 


CHORUS. 


KING, of n. 6 
5 Hokus. 
Be ſatisfied bat it is the man, for I know him. 
For he was to Laius in the character of a ſhepherd, 
as faithful a ſervant as any one that he had, 
r 
1 firſt aſk thee, ſtranger from Corinth, was this 
the man thou didſt mean? 
MESSENGER. 
The very ſame, who is now before thee. 


SEN: £ VI; 


SHEPHERD, OEDIPUS, MESSENGER, CHORUS. 


OEDIPUS. 


I charge thee, old man, look me in the face and 
anſwer the queſtions I ſhall aſk thee. Didſt thou be- 
long to Laius ? 


SHEPHERD. 
I was his ſervant, not purchaſed, but bred up in 


his palace, 
: OEDIPUS. 


Employed in what kind of occupation, or follow- 
ing what manner of life ? 


SHEPHERD. | 
The greateſt part of my life, I tended the flocks. 


OE DIPUS. 
In what places principally didſt thou keep them ? 
| SHEPHERD. 
Sometimes upon Cithæron, ſomerimes 1 in he adja- 


cent coun 
ef E3 OEDIPUS. 


%% o EK D 1 vs 


£ | O EDIUS. 
Dol s thes, recolle& thy having had any ac. 
quaintance with this man, in thoſe parts? 
| SHEPHER D. 
Engaged in what 1 ? and of what man 
doſt thou ſpeak ? | 
OEDIPUS. 2 8 
The man, who is now before me. Hadſt thou 
any converſation with him ? DP na 
SHEPHERD. | 
Not, to be able to ſpeak immediately from me- 


e, ANMEESEIOGHD £41111 
And no wonder, Sir. But, although he hath "ol 
gotten, I will bring every thing home to his recol- 
lection: for I am very certain that he remembereth, 
when upon mount Cithzron, as he was keeping two 
flocks, and I one, he was acquainted with me full 
three months from the middle of ſpring ® to the riſing of 
Arcturus; and as winter was now approaching, I 
drave wy flock to their pens, and he nts to the folds 
of Laius. Is any one of theſe circumſtances true, or 


is it not ? 
SHEPHERD. 


The circumſtances are true, although they pee 
a long time ago. 
; MESSEN GE R. 
Then tell me now: doſt thou recollect thy having 
at that time given me a certain child, that 1 might 
breed it up as my o.? 


= To the "Wag of Ar@urus.] To bro, or the 1 if 
autumn. 
| SHEPHERD. 


K ING nu 50 
| __. SHEPHERD. 5 
What is this? wherefore doſt thou make this'en- 


| quiry? 
MESSENGER. 
; This, (pointing to Oedipus.) my friend, is x8 who 
was then the child. 
SHEPHERD. 
| Ger thee to perdition wilt: thou not hold thy 


tongue ? l 
OE DIP US. 


Ha! old man, rebuke him not; ſince thy words 
deſerve rather to be cenſured than his. 
SHEPHERD. 
My beſt of maſters, wherein am I wrong ? 
OD Þ'P'U:8. : non 
In anſwering nothing to the enquiry he made of 
thee concerning the child. 
SHEPHERD. 
Becauſe, without knowing he ſpeaketh, and is 
unkelcaghly buſy. 


OEDIPUS. 
Thou, to be ſure, wilt give no anſwer with good 
will: but, it ſhall be wrung from thee. 


SHEPHER D. 


By the gods, I beſcech thee, do not beat me who 
am an old man. 
> +BY £2 Jo | | 
Will no one inſtantly tie his hands behind him ? 


SHEPHERD. 


Unhappy that I am! wherefore this? from a te 
fire of N ne wan ? 


„ 


OEDIPUS. 


48 
A o 
* TA 


72 a * Dir u s. 


OE DIF US. 
Didſt dw; give this. man the child, concerning 
which he enquired of the? 


"SHEPHERD. - 
| 1 did; nd would that 1 had died the very fame 


day! 

* OEDIPUS. iT 
That thou certainly uilt now, es thou ll de 

101 1 


SHEPHERD. 
Much more am 1 ruined, if 1 v0 tl it. 


OEDIPUS. 
This man, appeareth to be fond of delay, 
8 HEPHER PD. 
By no means: for 1 id long go tht 1 gave th 


cbild. | 
os OEDIPUS. 
Whence having received it? out of thine own fa- 
mily, or from ſome other perſon ? _ 
SHEPHERD, 
It was not my own which I gave : but, | el 
it from a perſon, 
OEDIPUS, 


From any one of theſe Citizens, and out of what 


houſe ? 
SHEPHERD, | 
Do not, Sir, by the gods I entrees thee," do not 
enquire further, 
\" QEDIPUS, | 
Thou art a dead man, if I ſhall Je forced in repeat 


this queſtion. 
SHEPHERD. 


Then it was one of the f Laius. 
| OEDIPUS, 


» Jas. 
. 
* * 


:  ./OEDIPUS. 
+ Aran. eee ans bad? 
| SHEPHERD, | 

Unhappy man that I am! 1 maſt now relate a 

 Areqdful circumſtance. 
ADXXEDTEV SH 

I alfo ani to hear it. Yet rnd a iis i ma 

nevertheleſs be heard. 
SHEPHERD. 

True it is, that the child was ſaid to be Laius's: 
bur, thy queen within will beſt inform thee of this 
matter. 

o EDI us. 
Was it ſhe then, who gave it to thee ? 
l SHEPHERD. 
It was, my king. | 
} OEDIPUS. 
For what purpoſe ? 


SHEPHERD. 
That I might deſtroy it. 
O-EDIPUS, 
The mother of it, unhappy woman ? 
| SHEPHERD. 
From dread of inauſpicious oracles. 
OE DI US. 
What oracles? 
5 SHEPHERD. 
They had ns tons bo hon manor ee 
| OEDIPUS, 


„ eIo—— COCO 
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dis old man? 
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._ OEDIPUS. 
How happened it then, thar thou gaveſt him to 
8 H E P H E R p. r 
| Fen compaſſion, Sir, foraſmuch as I 3 
that he would carry him away to another country, 
whence he himſelf came; inſtead of which, he hath 
preſerved him to experience the greateſt misfortunes: | 


| for, if THov art he, of whom this man ſpeaketh, 
2 baer that thou art unfortunate 


OE DI U K 
Alas, alas! all things will now clearly appear. 
Thou light! now for the laſt time ſhall I behold 


- thee: I, who am proved, to have been born rnOM 


thoſe I ought not; and to be now living wirn whom 
I ought not; and or whom I ought not, to have 
been the murderer ! (Ran 


SCENE Vl 


CHORUS. 
* Alas ! ye generations of men! how do I reckon 
you equal to nothing, even whilſt ye are in your 


Aar! ye generations c.] ** This is the fifth and laſt 


 fong or intermede of the Chorus, who convinced of Oedipus's 


guilt, lament the fate of their unhappy maſter in the moſt affect- 
ing manner; drawing at the ſame time, from his example, ſome - 
moral reflections on the inſtability of all human happineſs, natu- 
rally reſulting from the ſubject, and ſuitable to the occaſion. In 
jaſtice to Sophocles, it may here be obſerved, that the ſongs of 
the chorus throughout this play are not only in every point unex- 
ceptionable, but to the laſt degree beautiful and 5 
FaancxLin. / 

prime! 


1 


Ie y n. 9 


prime | For who, what man arrived an a greater 
degree of felicity, than the bare appearance of it; 
and even ſo, as to begin to loſe that appearance as 
ſoon as it is gained ? It is indeed-THy example, THY 
fortune, umz, unhappy Oedipus, which I con- 
template, when I pronounce no man happy : thou 
who by thy extraordinary ſagacity, haſt reached the 
ſummit of human happineſs : who, (thou Jupiter!) 
by having deſtroyed the oracular * virgin with crooked 
claws, haſt been a tower of defence to my country from 
the carnage of its inhabitants; whence alſo thou art 
become my king, and haſt obtained the higheſt ho- 
nours, holding the government of the magnificent 
Thebes, And yet now, who is there, that is univerſally 
pronounced, to be more unfortunate than thyſelf ? 
What companion haſt thou, of thy diſtreſſes; what, 
of thy uncontrollable calamities, in the preſent viciſ- 
ſitude of thy life? Alas! thou renowned Oedipus ! 
to whom one and the ſame ſpacious harbour hath 
ſufficed, into which thou ſhouldeſt be received as a 
ſon, and as a father, and as a huſband; how, un- 
happy man, how, I ſay, have the furrows of thy 
father been able ſo long to endure thee in ſilence? 
Time, which beholdeth all things, hath diſcovered 
thee againſt thy will : it revengeth the inauſpicious 
nuptials which long ago produced thee, and in which 
thou art Now a father. Alas, thou ſon of Lajus ! 
would, would that I had never ſeen thee! for I be- 
wail thee moſt exceedingly with unceaſing lamenta- 
tions. In a word, thine it was that I have drawn 
my breath; and thine, n π.- . eyes.” 


' ® Pirgin Auna claws.) The Sphynx. 


A C T. 
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"DOMESTIC, CHORUS. 


 ..DOMESTIC. EO ON 

Le ever molt honoured princes of this country, 

| what tranſactions ſhall ye bear, what ſhall ye witneſs 
with your eyes, what diſtreſs ſhall ye fuffer, if ye 
have ſtill a real regard for the family of Labdacus ? 
For I am perſuaded, that neither the Ifter or the 
Phaſis could cleanſe this houſe from the crimes 
which it concealeth ; and which will preſently appear 


to have proceeded entirely from themſelves : but, of 5 


misfortunes, thoſe are the moſt diſtreſſing, to which 
dur own * voluntary imprudence ſubjecteth us. 
| CHORUS. | 


Calamitous without any alloy are the things which 


we have heard before: to cher abet halt thou to 
n 


DOMESTIC, _ 
n 
comprehend $ THE DIVINE JocasTA 1$ NO MORE. | 
CHORUS. | 
Moſt unfortunate woman i how died ſhe ? 


” Polatary imprudence.] Referring principally, as I ſhould 
- imagine, to the obſtinate and perſevering curioſity of Oedipus in 
8 and thus bringing bis misfortunes upon 


DOMESTIC. 


: Kine of Re, 7” ” 
DOMESTIC.” 1 85 


| i es Be hc” bf "what" pat 1 
| moſt diſtreſſing circumſtances cannot be told; for it 
was not in my power to be an eye · witneſs. Never- 
theleſs, as far as memory will aſſiſt me, thou ſhalt be 
informed of the misfortunes of that unhappy wo- 


For, as ſoon as ſhe had ran into the porch, in a a 


patoxyſm of grief, ſhe proceeded directly to the 
nuptial chamber, tearing her hair with both her 
hands: into which as ſoon as ſhe had entered, having 
faſtened the doors, ſhe invoked the manes of Laius 
who had now long ſince been dead, reminding him 
of their ancient rites of conſummation, from the 
offspring of which he himſelf had periſhed, and had 


left her behind to be the mother of an unfortunate 


progeny, begotten by her own ſon. Then ſhe be- 
wailed the nuptial bed, in which by a twofold cala- 
mity, ſhe had by her firſt huſband been the morher 
of her ſecond, and by one ſon the parent of another 

tion of ſons. What followed, the manner in 


which ſhe died, I am not able to declare. For with 


an outcry Oedipus ruſhed in; which rendered it im- 
poſſible for us to behold her misfortune : but, our at- 
| tention was entirely fixed upon him, as he was at the 
fame inſtant in every part of the room. For he ran 
about like one that was mad, deſiring us to lend him 
a ſword, and tell bim where he might find his wife 
who yet was not his wife, and that twofold maternal 
ſoil from which both himſelf and his children ſprang. 
And, as he was thus raving, ſome deity pointed her 
out to him: for it was not any man, among us who 
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65 O ED eres. | 
| were the by · ſtanders. Than, Jevieg 256 a moſt 
| tremendous cry, as if led on by ſome one, he ſtruck 
with his feet againſt a pair of folding valves: and 
from the foundation he pulled them up, bolts and. 
all, and ruſhed into the room, in which we now be- 
held the queen ſuſpended, having encircled her neck 

with twiſted cords. As ſoon then, as he perceived 
ber, the unhappy man having uttered a tremendous 
roar, looſened the rope with which ſhe was ſuſpend- 
ed. But, after that the unfortunate woman had fallen 
extended upon the floor, there then followed things 
truly terrible to behold. For, having pulled away 
from her robes the golden buckles with which they 
were faſtened, lifting up his hands he ſtruck them 
into the orbs of his eyes, exclaiming in expreſſions 
like theſe: * that they ſhould never more behold, 
« either the misfortunes which he had ſuffered or the 
« crimes which he had perpetrated ; but that hence- 
forward they ſhould be deprived of the fight of 
* thoſe whom they ought molt to ſce, and ſhould 
not be able to recognize thoſe whom he wiſhed to 
know.“ With ſuch imprecations, he repeated his 
blows, pulling up his eye-lids. At the ſame time his 
enſanguined eyes bedewed his cheeks: nor did they 
diſtill the blood in flow drops; but a dark ſhower of 
tears mixed with clots of gore like hail deſcended 
down his face, Theſe misfortunes aroſe * from two 
perſons, not from one: but the * huſband and wife 


- 4 From two perſons, He.] From Lain and Focaſta, as L under- 
and it, In ee I Not 
Aue and wiſe.) Oedipus and Dub. . 


os - 1100 of Thebes. 


were plunged in one common calamity. And the 
felicity which hath. ſo long exiſted from ancient time, 
was formerly x A felicity : whereas now, this very 
day it is become lamentation, diſaſter, death, diſgrace: 
of the whole catalogue of misfortunes, no one is there 
which is not before our eyes. 
" CHORUS. 


In what buſineſs of misfortune is the unhappy va man 


at mat ah occupied? 

11. is calling aloud C 
and to point out to all the deſcendants of Cadmus, 
himſelf as having been the murderer of his father, 
himſelf his mother's uttering things which 
are impious and not to be diſcloſed by me; like a 
man who is reſolved to baniſh himſelf from the 
country, and remain no. longer in the palace ſubject 


to thoſe curſes, which he himſelf hath imprecated. 


He waits indeed but for aſſiſtance and a guide: for 
his illneſs is greater than he himſelf can ſuſtain. Bur, 
thou wilt alſo ſee him: for lo! the valves of the 


doors are now open; and thou wilt ſoon behold ſuch 


a ſpectacle, as even an enemy might commiſerate. 


SCENE Il. 
OEDIPUS, DOMESTIC, CHORUS. 


CHORUS... 
Thou calamity terrible to the eyes of men! thou 
moſt terrible of all calamities that I have ever yet 
chanced to witneſs! what madneſs, thou unhappy 


man 
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men hath ſeized thee?” which of the gods * hath an- 
nexed to thy unhappy lot greater thun the greateſt 
* misfortunes ? Alas, alas! thou unfortunate” man 
' Yet, 1 cannot even look upon thee, although 1 am 
 defirous of aſking thee many queſtions, of heating 
many things, of ſeeing yo Sarma. oh ſuch horror 
1 * < 
25 ODI Us. 
Ab, ah, alas, alas! wretch that I am! to what 
part of the world am I now going, unhappy! to 
what place is my lamentation born? alas, nn work 
_ whither haft thou eſcaped? / 


\.. #.CHORUS.” -M 
To > calaniy tw terrible, cither dn or 
to be ſeen. 
OE DIros. 


Alas! thou deteſtable cloud of darkneſs with 
which I have encircled myſelf, which involveſt me in 
an indeſcribable manner, not to be diſſipated, and 
perpetual ] alas, me] again, alas, me! how am I 
tortured at once with throbbing pain from * thoſe 
ſtings which I have inflited ; and with the recollection 
of old misfortunes. 

; CHORUS. 


And, indeed, no wonder, in ſuch calamities, that 
thou art afflicted with a twofold diſtreſs, and labour- 
eſt under two different ſpecies of misfortune. 


m 


requires Sg eas. 
* Thee hte] The points of the buekler which he had ſtruck 


ö nn. 


OE DIPUS. 


die e na 1 
: OEDIPUS, 


attendant upon me: for ſtill doſt thou endure to take 
charge of me in my blindneſs. Alas! for thou art 


not concealed from me; but, although I am in dark- 


neſs, > rom age REN = 


CHORUS. 
Thou perpetrator of terrible things, how haſt thou 
endured thus to extinguiſh thine eyes ? which of the 
gods hath impelled thee ? 


OEDIPUS, 


. Apollo it was, my friends, who accom- 


5 pliſhed theſe my calamities, theſe my bitter misfor- 
tunes. But, yet was it certainly no other perſon than 
myſelf, who dug out my eyes. For, what was the uſe 


of my ſeeing, to whoſe ſight there was nothing pes: 
fant to be ſeen ? 
C HORUS. 


* is true, as thou haſt deſcribed. 
| OEDIPUS. 1 * | 
What now at length is there, my friends, remain - 
ing to me, either which I can fee, or which I can 


defire, or whoſe ſpeech I can hear with pleaſure? 


Lead me away as ſoon as poſſible out of this coun- 
try; lead me away, my friends; me, its greateſt de- 


ſtruction; me, the moſt accurſed, e e 


tals the moſt hatefol to the gods. 
CHORUS. 


+ Thou, equally unhappy both in thy wiſdom and 
in thy calamity! how could I have wiſhed that thou 


mY e 3 
F OEDIPUS. 


Ales my friend! thou truly art ſtill a conſtant | 


3 . 26) 0 EDIPU . 

Periſh the man, whoſoever he be, who liberated 
J vpirnryics lm gee" 1-4 
in the unfrequented path of ſhepherds ; who reſcued 
me from death and preſerved me, with an ill-ſtarred 
ofſic ĩauſneſs ] For, had I died at that time, I ſhould 
not have been the cauſe * ſo much diſtreſs to = 
. or to myſelf. Ants 3 

eee 8 

1 alſo wiſh * that it had been ſo. YO 

-.OEDIPUS, 

Then, neither ſhould I have become the murderer 
of my father, gor would men have called me the 
ſpouſe of her from whom I was born. But, now am 
F truly wretched, the fon of polluted parents, the 
joint parent with her, from whom ] derived my own 
_ miſerable exiftence : and, if there is a calamity more 
| ſevere than another, Tas, hath. fallen to the lot of 


Oedipus. . ET 9" 
— CHORVUS. * 


1 know not how I can applaud ay counſels : for 
better hadft thou exiſted no longer, than lived was 
oy 'of fight. 


QED P08 :-:; - 
Duane, cho W 5 
 ſpett'things ace not for the beſt, and counſel me no 
more on the ſubject. For, I know not with what 
eyes, if I had them, I ſhould be able to behold: my 
father on my arrival in the infernal ſhades, or yet 
my unfortunate , mother; againſt both of whom I 
have perpetrated. crimes, greater than could be pu- 


© Markers x vid "Th Ontipes kn hoon Jef io peril | 
niſhed 


Ne / This, © 
nithed by the deſtrüction of myfaf, Then too; 1 
aſk thee, was t the fight of my children, coming into 
.the mood | in the männer they did, a thing defirable 
to me? never certainly could it be agreeable to wy 
eyes. Nor yet could the city, or the citadel, or the 
ſacred ſtatues of the gods: from the fe of all which 
I, the moſt wretched; the only man amongſt the in- 
n of Thebes, have moſt dextrouſly deprived | 
myſelf; having myſelf” proclaimed, chat all. hall 
thruſt from their doors the impious perſon, the man, 
who hath been * proved by che gods to be the polluted 
delinquent, and of the family of Laius. Having dif- | 
covered ſuch a blot againſt myſelf, ſhould I be able 
to behold the Thebans with my ſight perfect? Moſt 
certainly not. So far from it, that if there had yet 
been any poſſibilicy of ſtopping the ſource of hear- 
ing through tbe paſſages of the ears, I ſhould not have 
abſtained from cloſing up my unhappy perſon, that 
it might | be deprived at once of fight and of hearing; 
For it is an agreeable thing, to ſhur out the ſenſes 
from the feeling of misfortune, Alas, Cithzron ! 
why didſt thou receive me? why, as ſoon as thou 
didſt receive, didſt thou not immediately kill me, 
that I never might have made known to men whence 
was my origin? Te, Polybus and Corinth, and the 
ancient palace of my reputed father, how have ye 
nurſed me up, ſuch a ſpectacle of beauty, beneath 
which an ulcer of misfortunes was ever fe eftering in 
cuncealment! For, now am I proved to be, not only 


impure myſelf, but ſprung from impure parents. 


» Proved by the gods.) Upon thi" equity Kath th te @ 
the oracle. 
F 2 Ve 
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. 0 E b 1 r US. 


Te three ways, and „ 
oaken grove, and the narrow path at the meeting of 
the three roads, which have drunken from my hands 
the blood of my father | do ye ſtill remember me; 

the crime which I perpetrated, firſt, in the fight of 
you; and afterwards, when I arrived hither, the ſe- 
cond impiety of which I was guilty? Te nuptials, 
nuptials ! ye were the authors of my origin; and 
having ſown again the identical ſeed, ye have returned 
it once more, and have exhibited a mixture of gene- 
rations, * fathers, brothers, ſons, — brides, wives, 
and mothers, and whatſoever moſt abominable deeds 
of inceſt are committed amongſt men. But, — ſince 
things which are not fit to be performed, ought nei- 
ther to be mentioned, by the gods I beſeech you, con- 
ceal me as ſpeedily as poſſible ſomewhere without be 
cih, or elſe ſlay me, or hurl me into the ocean, 
whence ye never more ſhall behold me emerge. Pro- 
_ ceed then, diſdain not to touch an unhappy man. Be 
| perſuaded, fear not: for, no one among mortals, be- 
ſides myſelf, can poſſibly ſuffer the calamities which 
have befallen ws. _ 
CHOR "if ES: 
But, with regard to thy requeſts, here is —_ 
coming ſeaſonably enough, 0 Pn (0 | 


* Fathers, brothers, * Theſe plurals, ſays Longinus in 
the well-known paſſage, all mean ove perſon, Oedipus : and 
THESE, brides, wives, and mothers, on the other hand, Focaftg. 
Fear not.] © Alluding,” ſays Dr, Francklin, ** to a ſuper- 
ſtitious notion amongſt the ancients, that it was dangerous even 
to touch an accurſed perſon, or one ſeemingly vidted with mit- 


counſel, 


fortunes by the gods.” 


1 


a 


E KING of The. © oþ- 


8 whichever may be neceſſary + for, he remains 
the ſole guardian of the country, in thy ſtead. | 
8 OEDIPUS. | ? 
_ Unhappy me! with what words ſhall I addrels 
him ? What attention can he think due to me? for, 
dee eee 
occaſion his enemy. . | 


SCENE III. 


© CREON, OEDIPUS, CHORUS. 


REO N | 

Not to deride thee, Oedipus, am I come; or, to 
caſt any reproach upon thee on account of thy for- 
mer injurious treatment of me. But, if ye (to the 
Chorus. ) reverence no more the generations of men; 
yet, if ye at leaſt reſpe& * that flame which nouriſh- 
eth all things, tbe light of the ſupreme Sol, dread 
to diſplay unveiled in this manner, ſuch a pollution, 
as neither the earth, or * the rain from heaven, or the 
light will endure. Wherefore, immediately lead him 
into the houſe, For, to relations only doth it properly 
belong, to behold and hear the misfortunes of rela- 
tions. 

* To caſ any reproach, c.] Ooh; Ti r wages xaxur, AC- 
cording to Brunck's latin verſion, means; to reproach thee for any 
of thy former calamities, Here, as in very few inſtances, I diſ- 
agree with him, and think the words refer clearly enough to the 
laſt ſentence of Oedipus, ra yap mag —nxaxcy. 

® That flame which nouriſbeth all things. Notwithſtanding the 
received text, I prefer Mr. Wakefield's emendation of Jgxvon 
inſtead of  fcoxwonr Goya, and would therefore read, that light 
which beholdeth all things. Wakefield Silv. Crit. p. 130. 


> The rain from heaven.) Dr. Francklin ſeems to refine too 
much 


* 8 1 \ 13 0 8. 5 

* 3 + OEDIPUS., 
petzen thou ee 
ſelf ſo very undeſerying, obey me in one thing: for, 
E000 
WWW. ern vt comm 


And what favour is it, which thou thus pint 
to obtain of me? 


OEDIPUS.' 


Baniſh me as quickly as poſſible from this emmy 
1 where! 1 3 able to youu 


* 
| o s S IS G7 aIT732 
£ R E 0 W. | 


- This ſhould have done, chou mayeſt be well 4 
bund. but cha 1 firſt withed, © enquire af rr 
50 is beſt to be done. 

. QED 1 P U 8. 2 

Why, then, the eee eee 
that thou oughteſt to put me to death as the mur- 
derer of my father, and as the impious go 

1 CRE ON. | 
Thus the oracle expreſſed : bur ſtill, in our nn 
ſent circumſtances, it is better to ina what 8 
to be done. | 


od in his interpretation of ozubeos lige. If it referred to the 
curſe pronounced by Oedipus, the matter might have been car- 
ried further by the feading of pd inſtead of pe, and thus the 
entire extermination of the murderer from the country been ſig- 
niſied. But, Sophocles evidently appears, to me at leaſt, to make 
Creon ſay; that the elements without doors avere too pure to acquieſee 
r 3 take him in dtors, into concealment. 
* 8. 


KING of Thad. 7 


OE DITPUVU S. 
| Will yy then, make any enquiry repeting e 


# 


CRE ORN. 

enn thy cot f would indue us 9 

| credit the oracle. , | 
| OEDIPUS. M 

Thee, then, do 1 both charge and exhort, chance 

erect a ſepulchre, ſuch as thou ſhalt, ſee proper, to 

the memory of her who is within: for, this will be 


but performing an act of duty to thy own relation. 


As for myſelf, let this my paternal city no more om 
to number me among its living inhabitants. 

ſuffer me to live upon the mountains, w_ 
which my Cithæron is celebrated; that hill, which 
my mother and my father, while I was yet alive, 
appointed to be my deſtined ſepulchre: that I may 
die as they intended, who would fain have de- 
ſtroyed me. Although I am perſuaded of thus 
much, that neither ſickneſs, or any other thing could 
then have been my death: for, when I was in ſach- 


* Certainly thy preſent, &c.) This ſentence ſhould ſeem to 
connect the preceding with the following, and inſtead of being 
ſpoken by Creon, be involved in the ſpeech of Oedipus, Will 
ye, then, (to Creon and the Thebans.) make any enquiry reſpedt- 
ing a man thus unfortunate For, thou, (Creon,) mighteff even now 
4, <woll give credit to the oracle, without enquiring further. Aud 

thee do I charge, c. 

4 Deſtroyed me.) Words expreſſive of an ad, are not 2 
quently uſed by the Greek writers both in verſe and proſe, to 
ſignify only an intention or endeavour. Similar to this uſe of a- 


© Avray by Sophocles, is that of mann, Luke i. 59. which Toup 
traaſlates, they wert about to call bim Zacharias. See Toup upon 


Suidas, Oxf. Edit. V. 11. p. 104. a 
| a a fair 


a fair way of periſhing, I never ſhould have been 
| ſnatched out of it, but to be reſerved for ſome dread- 


ful calamity, But, let my fate proceed in the courſe, 
in which it was going on. And, as for my children 
of thoſe which are males, Creon, take no regard : 
they are men grown; ſo that, in whatever part of 
the world they ſhall be, Tfzy will not want for ſub- 
ſiſtence. But, with reſpe& to my unhappy and pi- 
tiable girls; to whom a table was never ſet out ſe- 
parately from my own, but, of whatever food I taſt- 
ed, they always partook of the ſame, — of theſe 
take upon thee the charge: and, principally permit 
me, to- touch them with my hands, and to deplore 
with them their misfortunes. Permit me, my king, 
permit me, thou offspring of a noble ſtock ! for, in 
touching them with my hands, I ſhall think that I 
poſſeſs them, in the ſame manner as when my ſight 
was uninjured. What ſhall I ſay? Ye gods! dol 
not now ſomewhere hear my deareſt children giving 
a looſe to their forrow ? and, hath not Creon, incom- 
paſſion to my caſe, ſent to me the beſt beloved of my 
progeny ? Am I right? 
CREON. N 
Thou art. For, it was I who ſped them hither, 
having been ſenſible, that the love which thou now . 


expreſſeſt for them, hath for a long time occupied 
wo mind. 


SCENE. 


KING of Thebes. 


SC EN E VV. 


Davenrerxs of Ozpievs, OEDIPUS, CREON, 
CHORUS, 


OEDIPUS. 

Then, mayeſt thou proſper; and, for this thy dili- 
gence in conducting them, may the deity guard thee 
better than he hath me! And,* ye, my children, where 
are ye? come hither, approach to theſe my hands, 
the bands of your brother, which have cauſed you to 
behold, the once ſparkling eyes of that father who 
begat you, in the condition in which ye now view 
them : who, without perceiving or knowing it, have 
been to you, my children, a father from that very womb, 
whence I myſelf ſprang. And, over you do I weep, 
(although to look upon you is not in my power,) while 
I reflect upon the future part of your wretched life, 
which ye muſt neceſſarily paſs in the ſociety of the 
world. For, to what public aſſemblies will ye go? 
to what celebrities, whence ye will not return home 


* Ye, my children, c.] © The paſſions of terror and pity,” 
ſays Dr. Francklin, ©* were never more effectually or more ju- | 
diciouſly raiſed than in this tragedy : that horror which the ſpec- 
tators muſt feel at the crimes of Oedipus, is finely contraſted by 
this pathetic addreſs to his daughters, which excites the warmeſt 
compaſſion for his misfortunes, and creates in the mind of the 
audience that piety and ſubmiſſion to the will of the gods, which 
the whole drama is vilibly deſigned to inculcate.” 


in 


> h * 
Ya * * - = ”, = 
* ; 8 {46 on wa + 
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in tears inſtead of pleaſure from the ſpectacle? Then 
too, when ye ſhall have now attained the marriage- 
able age, who will be that man? who will hazard, 

my children, to contract ſuch ſtains as are imprinted 
upon my race, deſtructive at once to your parents 
and 0 yourſelves ? For, is there among misfortunes 
any one, which hath not befallen us? your father 
murdered nis own father: he then became the huſ- 
band of her who bore him, and begat you from the 
fame. womb, from which he himſelf was born. Such 
reproaches ye will hear. And, after zbee, will any 
man marry you? No one will, my children: but, 
certain it is that ye muſt wander about, virgins and 
unbleſſed with the nuptial happineſs. But, thou ſon of 
Menpeceus, ſince thou alone art left a father to theſe 
voung women, (for we, who begat them, are both of 
us no more, ) do not ſuffer them, who are thy rela- 
tions, to wander about in poverty and helpleſs vir- 
ginity, and let them not be ſharers in my misfortunes. 
On the contrary, commiſerate them, conſidering their 
tender years, and their abſolute dereliction, except 
the notice which thou mayeſt ſhew them. Pledge 
me thy aſſent, moſt noble Theban, by giving them 
thy hand, And, you, my children, were your under- 
ſtandings now arrived at maturity, would I fully ad- 
moniſh ; but, as the caſe at preſent ſtands, receive 
from me this wiſh; that ye may continue in this 
life * . your appointed end, but N N 


* * your appointed end.] "Ews ed evrvxerrs, ſays the minor 
Scholiaſt, I therefore read, ivs or «5s ages. Oe for los. See 
| Abreſch, 


KING of Thebes: 


9 
with better forrune than the father, e r 


hath 


"crxton © 
No more. To what degree of ſorrow art thou 
proceeding ? But, go in doors. 

| OEDIPUS. 
1 muſt obey thee, however it may be dizagre 
able. 
f CRE ON. | 
* For, all things are very well in their proper ſeaſon, 
OEDIPUS. 


Knoweſt thou, then, on what condition I will go 
in v7 


CREON. | 
Tell it me; and having heard, I ſhall then know. 


ho ons OEDIPUS. 
On condition that thou exterminate me from' the 
confines of this country. 
ee 

Thou requeſteſt of me, what is the province of the 

deity to perform, 
OEDI p Us. 
But, the deities hold me in the utmoſt deteſtation. 


Abreſch, Adnotatt. ad quzdam loca N. T. p. 586. and Toup 
upon J. Pollux, Ed. Oxon. V. rv. p.379. But, ages may here be 
underſtood in the ſenſe of the Kaies ovawr, the time of gathering 
them. See Toup, Emendd. in Suid. Ed. Oxon. V. r. p. 329. 
r For, all things, &c.) A continuation of what Creon laſt faid, 
and referring to the ſorrow of Oedipus. 


CREON, 


* nee 
OY 1 *CREON, lt 19) 2 
"Thou wilt quickly, then, 13 


OEDIPUS, 
* Thinkeſt thou Þo ? 3 
| CRE ON. | 
e T4 am not wont to ſpeak idly, WA I do 
wor think. | 
OEDIPU g. 
OM me, then, hence immediately. 


| G R EON. 0 

Walk on, then; but, let go thy children. : 
| OEDIPUS, by 
vos. I entreat thee, ſeparate THEM from we. 


CRE ON. 

Do not with to obtain every thing : for, what thou 
haſt before obtained, did not conduce to the proſ- 
perity of thy life. 
CHORUS. | 

Behold, ye inhabitants of Thebes, my country ! 
this Oedipus, who developed the famous riddle, and 
was a man of eminent virtue; a man, who confided 
neither in popularity or in the fortunes of his citi- 
zens; ſee, how great a ſtorm of adverſity hath at laſt 
overtaken him! * Wherefore, that final cloſe of things 


A Thinkef then fo.} The original, perhaps, ſhould be, Pre 
Ogorwy. 

I Did not 3 Sc.] That is; . to thy miſery. 

k Wherefore, &c.) This moral ſentiment, which is a paraphraſe 
of the words of Solon to Croeſus, when the latter ſhewed him his 
treaſures, that mo one ſhould be pronounced fortunate till bis 

death, Dr. Francklin thinks, © is here introduced with the utmoſt 

propriety 
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ſhould firſt be ſeen, and no one ought to be pro- 


' nounced fortunate among mortals, before that his 


ſun of life ſhall have ſet, without a cloud of cala- 
mity. 


„ and though it may indeed be applied to other ſubjects, 


ſeems peculiarly adapted to this, as it could never be better exem- 
Plified and illuſtrated, than by the ſtory of Oedipus in the prece- 


ding drama; a performance, (he adds,) which reflects the higheſt 


honour on its author, being perhaps, conſidered in every light 
his moſt finiſhed work, and the chef-d'cuvre of antiquity.” | 
The author of the foregoing tranſlation, has been unwilling to 


encumber it with uſeleſs notes: and, he truſts, it will be allowed 


him by the claſſical reader, that he has not inſerted any, even of 
thoſe which are of a more philological nature, which do not either 
tend to eſtabliſh new, and better interpretations of the ſeveral 
paſſages than what were before received, or add force and preci- 
fion to the old acceptations ; and, that far the greater number 
of the notes are plain and ſhort. Upon a fimilar plan, the 
SEVEN AGAINST THEBEs of Aeſchylus, is ready for the preſs ; 
and, as far as the endeavours of the tranſlator have availed, the 


future reader of that tranſlation, who would be gratified at ſeeing | 


difficulties ſurmounted by the aſſiſtance of conjectural and expoſi- 
tory Criticiſm, is at liberty to form ſome favourable expecta- 


tion, in which he will not be entirely diſappointed. Whatever 


may be the general opinion, either of the novelty on the one hand, 
or of the utility on the other, of ſuch a kind of interpretation 


of the Greek tragedians ; it is offered to the public, as a pro- 
duction of Academic leiſure. 


THER END. 
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